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Da più di 40 anni Fiocchetti progetta e costruisce frigoriferi e congelatori espressam
ente per l’utilizzo 

presso farm
acie, laboratori e ospedali. Il rispetto delle norm

ative più restrittive del settore è sem
pre 

assicurato: prodotti sanitari e m
ateriali biologici term

osensibili, che necessitano un controllo accurato 
della tem

peratura di stoccaggio, hanno la garanzia di essere conservati in condizioni ottim
ali.

For m
ore than 40 years Fiocchetti has been m

anufacturing refrigerators and freezers for a dedicated 
use in pharm

acies, laboratories and hospitals. The respect of the strictest norm
ative for this sector has 

alw
ays been assured;  sanitary, biological therm

o sensitive products , needing accurate tem
perature 

control, are granted optim
al storage conditions.
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The new
 range of Fiocchetti’s equipm

ent, available either w
ith ECT-F or ECT-F TOUCH controllers, 

features an attractive, new
 stylish design and im

proved perform
ances, to preserve at best your 

products.

Single or double tem
perature range REFRIGERATORS, FREEZERS and COM

BIN
ED (refrigerator 

+ freezer) units are available on the m
arket in a vast range of capacities and dim

ensions,  now
 w

ith 
tw

o type of electronics control.
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La nuova gam
m

a di apparecchiature Fiocchetti, disponibili sia con controllore ECT-F che 
ECT-F TOUCH, si presenta con un’estetica pulita ed accattivante, rinnovata in design
e prestazioni, per conservare sem

pre al m
eglio i vostri prodotti. 

FRIGORIFERI a una e a due tem
perature, CON

GELATORI e COM
BIN

ATI (frigo+freezer) 
sono disponibili in un’am

pia gam
m

a di capacità e dim
ensioni, ed ora anche con due diverse 

strum
entazioni di controllo.

+
 D

E
S

IG
N

- Nuove strutture, rinnovate in dim
ensioni e form

e, per ottim
izzare gli spazi. La scocca in 

lam
iera antibatterica bianca, disponibile anche con interno in acciaio inox AISI 304, perm

ette 
la com

pleta pulizia del m
obile sia all’esterno che all’interno del vano, anche grazie agli angoli 

arrotondati e al fondo a vasca.

- Frigoriferi e congelatori sono disponibili  con porta in vetro tem
prato a triplo spessore, 

antiappannante e term
oisolante, oppure con la nuova porta cieca con m

aniglia in allum
inio 

anodizzata ed incassata a tutta lunghezza, per garantire una presa sicura (ad esclusione dei 
m

odelli 100, 140, 280). La guarnizione è di tipo m
agnetico ed è previsto un ferm

o della porta a 
90°.

- Evaporatore a tam
pone: aum

enta la capacità effettiva di stoccaggio perché lo spazio interno 
del frigorifero è com

pletam
ente utilizzabile.

- M
igliore accessibilità ai vani per interventi di m

anutenzione ordinaria e per l’assistenza: ad 
esem

pio la pulizia del condensatore nei m
odelli con m

otore in basso è resa più sem
plice da un 

com
odo frontale facilm

ente sganciabile.

+
 D

E
S

IG
N

- New
 structures, renew

ed as far as dim
ensions and foot-print, for a better use of space. The 

fram
e consists of  w

hite pre-coated antibacterial sheet steel, also available w
ith inner side 

m
ade of AISI 304 stainless steel, allow

ing the perfect cleaning of the com
plete unit, thanks to 

the rounded corners in the bottom
 of the cooling cham

ber.

- Refrigerators and freezer can be supplied either w
ith insulating and anti-m

ist triple layer 
tem

pered glass door, or w
ith the new

 solid door, fitted w
ith an anodized, all-length, door 

em
bedded handle, for a sure grip (except for 100,140, 280 m

odels). The door gasket is m
agnetic 

type, and the door w
ill autom

atically close under 90°

- Cham
ber ceiling evaporator type: the free use of the internal cham

ber
im

proves storage capacity

- Im
proved access to the equipm

ent for service purpose and preventive m
aintenance; for 

instance, the cleaning of the condenser in m
odels w

ith bottom
 com

pressor is m
ade easier thanks 

to the easily releasable front panel.

5
4



+ R
IS

P
A

R
M

IO
 E

N
E
R

G
E
T
IC

O
 E

R
IS

P
E
T
T
O

 P
E
R

 L’A
M

B
IE

N
T
E

- Illum
inazione interna a Led: consente il risparm

io del 75%
 sui consum

i di energia, 
e una m

aggior durata della lam
pada nel tem

po. Sui m
odelli ECT-F TOUCH è inoltre 

possibile im
postare la funzione Night&Day che consente di innalzare la tem

peratura di 
un valore predefinito e di gestire in m

odo intelligente l’illum
inazione per assicurare un 

ulteriore risparm
io durante le ore notturne, nella chiusura dell’esercizio o nel periodo 

di ferie.

- M
inor consum

o energetico: pur nel rispetto delle alte prestazioni della m
acchina, i 

consum
i energetici sono m

olto contenuti. Questo è possibile anche grazie all’utilizzo di 
com

pressori ad alta efficienza, a sbrinam
enti intelligenti, eseguiti solo in caso di reale 

necessità, e allo spessore di isolam
ento m

aggiorato per ridurre la dispersione term
ica.

- Utilizzo di gas ecologici com
pletam

ente ecocom
patibili.

- Scelta di m
ateriali riciclabili ed ecologici a basso im

patto am
bientale.

- Internal Led light: allow
s to save up to 70%

 pow
er and prom

ote a longer life of the 
led bar in tim

e. On ECT-F TOUCH m
odels, additionally, the Night&Day w

ill reduce  pow
er 

consum
ption thanks to the increasing of the set-point and the sm

art decrease of the 
light brightness during night, holidays or closing days.

- Low
er pow

er consum
ption: even if perform

ance is granted, pow
er consum

ption 
has been significantly decreased. This goal has been reached choosing highly efficient 
com

pressors, sm
art defrost function –run only w

hen necessary- and an im
proved 

insulation thickness for low
er heat exchange.

- Use of eco friendly refrigerant gases.

- Recyclable and eco-friendly m
aterials and com

ponents w
ith low

 environm
ent 

im
pact.
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Tutti i frigoriferi sono configurabili secondo le vostre esigenze:
- ripiani in acciaio plastificato bianco, m

ontati su clips antiribaltam
ento

- racks in acciaio inox da posizionare sui ripiani per aum
entare la capacità di stoccaggio

- cassetti com
pletam

ente estraibili in allum
inio, pratici, leggeri e resistenti, 

 com
pleti di divisori per organizzare al m

eglio i m
edicinali e le sacche di sangue

- cestelli in filo d’acciaio per i m
odelli più grandi (700 e 1500 litri)

- ruote con freno per m
ovim

entare più facilm
ente i frigoriferi

- serratura con chiave su ECT-F oppure elettronica su ECT-F TOUCH

+ C
U

S
T
O

M
IZ

A
T
IO

N
Any m

odel can be custom
ized according to your needs as follow

s:
- w

hite w
ire sheet steel shelves, m

ounted on anti-tilt clips
- stainless steel racks to be placed on shelves to im

prove storage capacity
- totally extractible draw

ers m
ade of alum

inium
, light, resistant, 

 supplied w
ith partitions for a better storage of drugs and blood bags

- stainless steel w
ire baskets (only for 700 and 1500 m

odels)
- castors kit w

ith brake to m
ove easily m

ove the refrigerators
- key lock w

ith key for ECT-F range or electric digital key lock for ECT-F TOUCH range

7
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Elettronica di supervisione ai m

assim
i livelli che unisce la più alta sicurezza per 

i vostri prodotti ad un utilizzo sem
plice per tutti. I frigoriferi e congelatori ECT-F 

TOUCH includono di serie la registrazione di tem
perature ed allarm

i degli ultim
i 10 

anni, scaricabile a pc tram
ite SD card (con softw

are incluso) o direttam
ente con 

penna USB dal frontale.

Supervising electronics at the highest levels, joining the m
axim

um
 safety for your 

products to a very sim
ple use.  The ECT-F TOUCH range refrigerators and freezers 

include as standard the recording of tem
peratures and alarm

s related to the latest 
10 years; these data can be dow

nloaded by m
eans of the supplied SD card and 

softw
are, or directly w

ith an USB pen from
 the front of the equipm

ent.

Softw
are Capture 5.0 in dotazione su SD Card.

Softw
are Capture 5.0 supplied in the SD Card.

Grafico Capture 5.0.
Capture 5.0 graph.

Grafico giornaliero delle 
tem

perature con ricerca per data.
Tem

perature daily graph, search by date.

Visualizzazione di video istruzioni 
per il corretto utilizzo e m

anutenzione.
Video-instructions for use and m

aintenance.

Il display 7” touch screen offre grande sem
plicità di utilizzo, rendendo im

m
ediatam

ente disponibili tutte le funzioni di controllo e com
ando, e 

perm
ette una rapida consultazione dei dati registrati:

- Tem
peratura reale con precisione al decim

o di grado e Set-point im
postato con possibilità di m

odificare i valori direttam
ente da display

- Grafico in tem
po reale della tem

peratura del frigorifero, personalizzabile per visualizzare fino a 3 differenti sonde (term
ostato Ect-f,

 evaporatore, condensatore, e, se disponibili, sonda um
idità, Dm

lp Touch e sonda supplem
entare-prodotto o secondo vano).

 Il grafico m
ultitraccia perm

ette la visualizzazione in real-tim
e della tem

peratura del frigorifero delle ultim
e 6h e la possibilità

 di visualizzare grafici di dettaglio dei dati registrati.
- Valori di consum

o energetico (consum
i nelle 24h, potenza istantanea, ecc.).

- Stato del frigorifero.
- Valore della tensione di alim

entazione; Stato delle batterie (optional).
- Icone per accedere a: im

postazioni e pannello utente - illum
inazione - serratura elettronica (optional) - dettagli del grafico.

The 7’’ user friendly Touch screen offers at a glance any control and com
m

and function 
w

hile allow
ing a quick access to any recorded data including:

- Instant real tem
perature w

ith 0.1° precision,  and a pre-set set point that can be m
odified directly from

 the screen.
- Real tim

e graph of the equipm
ent tem

perature, custom
izable, show

ing up to 3 probe traces (ECT-F controller, evaporator, condenser and,
 if available: hum

idity probe, DM
LP TOUCH - w

ith additional sensor, tem
perature product sim

ulation or second cham
ber probe-).

 This m
ulti-trace graph show

s the istant tem
perature of the refrigerator related to the last 6 hours and allow

s to detail these
 inform

ation w
ith specific graphs.

- Pow
er consum

ption value (pow
er consum

ption in 24hours, instant consum
ption etc.).

- W
orking status of the equipm

ent.
- M

ains tension; status and tension of the batteries (if present)
- Icons for accessing: settings and user panel - light - electric digital key lock (optional) - graph details.

1
0

0
%

 S
IC

U
R

E
Z
Z
A

Controllo totale del “sistem
a frigorifero” e registrazione di ogni possibile evento collegato alla vita dell’apparecchiatura.

- Doppia alim
entazione, doppio relè com

pressore e doppio relè di sbrinam
ento per garantire

 il funzionam
ento anche in condizioni di guasto irreversibile.

- Segnalazione allarm
i (tem

peratura/porta aperta/ m
ancanza corrente) e guasti.

- Protezione da alta tem
peratura condensatore.

- Protezione da bassa tem
peratura evaporatore.

- Protezione del prodotto in caso di guasto sonda term
oregolazione.

- Term
ostato di sicurezza: protezione contro congelam

ento e riscaldam
ento.

- Gestione selettiva m
ultiutente di funzioni ed accessi tram

ite passw
ord differenziate.

1
0

0
%

 D
IA

G
N

O
S

T
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Autodiagnostica, test funzionali e prevenzione guasti.
- Avviso condensatore intasato.
- Avviso im

pianto scarico di gas.
- Avviso di sbilanciam

ento sonde di tem
peratura.

- Avviso di alta tem
peratura della scheda controllore.

- Avviso di bassa tensione di rete elettrica.

1
0

0
%

 IN
T
E
R

A
T
T
IV

O
- Registrazione dati su SD card e m

em
oria interna con cam

pionam
ento ogni 30 sec.

- Porta USB per aggiornam
ento softw

are e dow
nload dati.

- Porta Ethernet RJ45 per collegarsi alla rete LAN.
- Slot per SIM

 Card per m
odulo GSM

 opzionale.
- Contatto pulito per la rem

otizzazione degli allarm
i.

- M
odulo DM

LP Touch Digital M
onitor (optional) per la registrazione continua tram

ite sonda indipendente di tipo PT100.
- Protocollo di com

unicazione M
od-bus per la connessione con sistem

i di supervisione preesistenti.
- M

odulo W
LS integrato: l’assegnazione di un indirizzo IP univoco per le m

acchine in rete Ethernet perm
ette

 il collegam
ento e la gestione dei dati tram

ite un com
une brow

ser fino a 4 utenti contem
poraneam

ente.
- Predisposizione per m

odulo W
i-fi.

1
0

0
%

 S
A

F
E
T
Y

Com
plete control of the refrigerator as an integrated system

 and recording of any 
 possible event during the life cycle of the equipm

ent. 
- Double feeding, double com

pressor relays and double defrost: 
 this w

ill guarantee the w
orking of the equipm

ent even in case of irreversible failure.
- Alarm

s for tem
perature deviations, open door, pow

er failure and faulty conditions.
- Protection against high condenser tem

perature.
- Protection against low

 evaporator tem
perature.

- Product protection against therm
oregulation probe failure.

- The product w
ill rem

ain safe even in case of faulty conditions: protection against freezing or abnorm
al tem

perature rise.
- Selective m

ulti-user m
anagem

ent for functions. Access by m
eans of m

ultiple passw
ords. 

1
0

0
%

 D
IA

G
N

O
S

T
IC

Self-diagnostics, functional tests and failures prevention. 
- Clogged condenser w

arning. 
- Discharged cooling system

 w
arning.

- Unbalanced tem
perature probes w

arning. 
- High tem

perature of controller pc board w
arning. 

- Low
 m

ains tension w
arning.

1
0

0
%

 IN
T
E
R

A
C

T
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E
- Data recording on SD Card and in a flash m

em
ory (sam

pling every 30 sec.).
- USB port for softw

are upgrade and data dow
nloading. 

- Ethernet RJ45 port for connection to LAN net .
- SIM

 Card slot for GSM
 m

odule .
- Dry contact to rem

ote alarm
s. 

- DM
LP Touch Digital M

onitor for a continuous recording by m
eans of an independent PT100 probe. 

- M
od-bus com

m
unication protocol for the connection to independent pre-existent centralized system

s. 
- W

LS integrated m
odule: the assigning of a unique IP address for any equipm

ent in the Ethernet allow
s the connection

 and the m
anagem

ent of the data thanks to a com
m

on brow
ser for up to 4 users at the sam

e tim
e. 

-Presetting for W
I-FI m

odule.

Applicativo TUTORIAL: interfaccia 
integrata per visualizzare in qualsiasi 
m

om
ento i file m

ultim
ediali utili sia 

all’utente (video istruzioni e m
anuale 

uso e m
anutenzione) che al service

(schem
i elettrici, esplosi ricam

bi).

TUTORIAL m
ultim

edia application: 
integrated interface displaying 
m

ultim
edia files, useful for end 

users (video instructions, use and 
m

aintenance m
anuals) and for 

service (electric diagram
s, spare 

parts exploded view
s).

9
8



E
C

T
-F

Controllore elettronico con risoluzione 0,1 (°C) e display LCD 

alfanum
erico retroillum

inato, con m
enu in 5 lingue. Inform

azioni 

chiare e precise dello stato di funzionam
ento della m

acchina sono 

indicate a display, così com
e tutte le anom

alie di tem
peratura 

rilevate. Una passw
ord, se attivata, identifica due distinti livelli 

d’accesso al controllore (Utente e Service), proteggendo i param
etri 

funzionali e, a richiesta, l’ON/OFF dell’apparecchiatura ed il set 

point operativo. Il display interattivo può essere personalizzato 

dal cliente, consentendo inoltre la verifica istantanea di tutte le 

principali im
postazioni per una rapida risoluzione degli eventuali 

problem
i (Doctor View

). Funzioni speciali com
e Stop-On-Door, 

Second Cooling e lo Sbrinam
ento a gestione avanzata perm

ettono 

una ottim
ale gestione del ciclo di refrigerazione, riducendo gli 

sbalzi term
ici ed i consum

i.

Electronic controller, w
ith 0,1 °C resolution, fitted w

ith backlit 

alphanum
eric display w

ith a 5 languages m
enu. Clear and 

precise inform
ation concerning the w

orking status of the unit is 

displayed, and so are all the detected critical tem
peratures. A 

passw
ord, w

hen activated, identifies tw
o separate access level to 

the controller (end user and Service), thus protecting the w
orking 

param
eters, the On/Off m

ain sw
itch (on request) and the operating 

set-point of the unit. The interactive display m
ay be custom

ized 

and enables an im
m

ediate check of all m
ain settings for a fast 

trouble shooting of eventual problem
s (Doctor View

). Special 

functions such as Stop-on-door, Second cooling and Advanced 

defrosting functions allow
 an efficient m

anaging of the defrost 

cycles, reducing therm
al variations and consum

ption.

S
e
g
n
a
la

zio
n
e
 a

lla
rm

i d
i:

Porta aperta - Alta tem
peratura - Bassa tem

peratura
Black-out (al ripristino della rete elettrica solo qualora la tem

peratura superi i lim
iti im

postati)
Condensatore sporco

A
la

rm
 s

ig
n
a
ls

 fo
r:

Open door - High tem
perature - Low

 tem
perature

Pow
er failure (signaled only w

hen pow
er is restored and if tem

perature has exceeded the pre-set lim
its)

Clogged condenser

F
U

N
Z
IO

N
I S

P
E
C

IA
L
I  

(d
i s

e
rie

)

- Sbrinam
ento a gestione avanzata: attraverso il continuo 

m
onitoraggio 

delle 
tem

perature 
di 

m
inim

a 
e 

m
assim

a 
dell’evaporatore in ogni ciclo di funzionam

ento, il controllore 
innesca 

autom
aticam

ente 
uno 

sbrinam
ento 

in 
caso 

di 
eccessiva form

azione di ghiaccio nell’evaporatore. Vantaggi: 
M

inor consum
o di energia elettrica e m

aggior garanzia di 
uniform

ità di tem
peratura.

- Second cooling: per evitare eccessivi sbalzi di tem
peratura 

nel frigorifero la ventola evaporatore è indipendente e 
funziona sfruttando, a com

pressore spento, il freddo latente 
accum

ulato nell’evaporatore. Vantaggi: Tem
peratura interna 

più stabile e m
inor utilizzo del com

pressore con conseguente 
m

inor consum
o energetico.

- Stop on Door: la funzione agisce in fase di apertura della 
porta sullo spegnim

ento del com
pressore in caso di eccessivo 

abbassam
ento della tem

peratura dell’evaporatore. Vantaggi: 
M

inor shock term
ico dopo l’apertura della porta.

- Advanced Defrost M
onitoring: thanks to the continuous 

m
onitoring 

of 
evaporator 

m
axim

um
 

and 
m

inim
um

 
tem

peratures during every w
orking cycle, in case a too 

high ice thickness level is detected on the evaporator, the 
controller 

w
ill 

activate 
a 

defrost. 
Advantages: 

low
er 

pow
er consum

ption and greater guarantee of tem
perature 

uniform
ity.

- Second cooling: to prevent too high tem
perature variations 

inside the refrigerator, the evaporator fan is independent, and 
it w

orks exploiting - w
hen the com

pressor is off - the latent 
cold accum

ulated into the evaporator. Advantages: internal 
stable tem

perature and m
inor com

pressor w
orking, resulting 

in low
er pow

er consum
ption.

- Stop-on-door: this function enables to avoid an excessive 
decrease of the evaporator tem

perature due to sw
itching off 

of the fan during door opening. It affects the com
pressor turn 

off in case of a too high evaporator overcooling. Advantages: 
m

inor therm
al shock, after door opening.

Risoluzione (°C) - Resolution (°C)
0,1

0,1

Interfaccia utente - End user interface
LCD alfanum

erico
16 caratteri

Alphanum
eric LCD 

16 characters

Display TFT Touch
screen 7”

Segnalazione acustica - Acoustic alarm
Buzzer

Audio integrato
integrated Audio

Registrazione di tem
peratura - Tem

perature recording
W

eb Server integrato - Integrated W
eb Server

Porta ETHERNET e USB - ETHERNET and USB port
Porta USB - SD - SIM

 con accesso frontale
USB-SD-SIM

 port with front access
Sbrinam

ento avanzato con risparm
io energetico 30%

Advanced defrost, 30%
 power saving

Illum
inazione a Led con risparm

io energetico 75%
Led light, 75%

 power saving
Funzione Night & Day - Night&Day function

SICUREZZA - SAFETY
Contatto Pulito per rem

otizzazione allarm
i

Dry contact for alarm
s rem

oting
Sicurezza anticongelam

ento e surriscaldam
ento prodotto

Freezing and overheating safety device
Sensori di corrente e tensione
M

ains and power sensors

ALLARM
I E GUASTI (ACUSTICI E VISIVI)

ALARM
S AN

D FAILURES (ACOUSTIC AN
D VISUAL)

Alta - Bassa tem
peratura - High - Low tem

perature
Alta tem

peratura per blackout
High tem

perature due to power failure
Alta tem

peratura per porta aperta
High tem

perature due to open door
Porta Aperta - Open door
Pulizia condensatore - Clogged condenser
Alta Condensazione - Bassa Evaporazione
High condensing tem

p. - Low evaporator tem
p.

Sonde di tem
peratura - Tem

perature probes
Im

pianto scarico di gas - Cooling system
 low in gas

DIAGNOSTICA - DIAGN
OSTIC

M
onitoraggio tensione e corrente dei carichi

M
ains tension and relays m

onitoring
Test di Auto-diagnosi sui carichi
Relays outscan

ACCESSORI - ACCESSORIES
Batterie di Back-up ricaricabili
Rechargeable back-up batteries
Elettroserratura - Electric digital key lock
M

odulo Gsm
 - Gsm

 m
odule

M
odulo W

ifi - W
iFi m

odule
Dm

lp Touch Digital M
onitor con sonda PT100

Dm
lp Touch Digital M

onitor with PT100 probe

M
ODELLO

M
ODEL

ECT-F
ECT-F TOUCH

1
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Gli arm
adi frigoriferi professionali con porta vetrata  serie M

EDIKA, espressam
ente progettati per 

l’utilizzo presso laboratori, ospedali, cliniche e farm
acie, garantiscono la conservazione in condizioni 

ottim
ali di prodotti sanitari e m

ateriali biologici term
osensibili per i quali è necessario un controllo 

accurato  della tem
peratura di stoccaggio. Disponibili in un’am

pia gam
m

a di soluzioni, dai 100 litri 
per piccoli esercizi com

m
erciali, fino ai 1500 litri per m

agazzini e depositi farm
aceutici, i frigoriferi 

M
edika  rispondono com

pletam
ente alle norm

ative nazionali ed internazionali di settore.

The professional glass door refrigerators M
EDIKA range, specifically developed to be used by 

laboratories, hospitals, clinics and pharm
acies, ensure optim

al storage conditions for tem
perature-

sensitive m
edical products and biological m

aterial, in order to m
eet the accurate storage 

tem
perature control required. Available w

ith a w
ide range of solutions, from

 100 liters for m
inor 

needs to 1500 liters for pharm
aceutical w

arehouses, M
EDIKA refrigerators are com

pliant w
ith all 

national and international regulatory requirem
ents.
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I frigoriferi professionali della serie LABOR sono caratterizzati da un design pulito con porta cieca 
e m

aniglia in allum
inio incassata a tutta lunghezza. Sono stati progettati in particolare per l’uso in 

laboratorio e reparti ospedalieri, adattandosi alle più diverse esigenze grazie all’am
pia scelta di 

capacità e alla possibilità di personalizzare la configurazione interna.

The professional refrigerators part of LABOR range features a stylish design w
ith solid door and 

all-length door handle. They have been developed specifically for laboratory and hospital use, able 
to adapt to different needs thanks to the different offered capacities and the custom

ization of the 
internal fittings.
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M
ODELLO

M
ODEL

700PP
500

200
1500

400
170

700
250

140
100

Capacità lt (cu ft) - Capacity lt (cu ft)
96 (3,40)

128 (4,53)
179 (6,33)

221 (7,81)
264 (9,33)

347 (12,26)
527 (18,62)

620 (21,91)
1.355 (47,87)

600 (21,20)

Capacità lorda lt (cu ft) – Gross capacity lt (cu ft)
126 (4,45)

153 (5,40)
179 (6,33)

221 (7,81)
264 (9,33)

347 (12,26)
527 (18,62)

620 (21,91)
1.355 (47,87)

668 (23,60)

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

       +2  +15°C

Controllore elettronico - Electronic controller
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch

Dim
ensioni esterne m

m
 (LxPxH) - External dim

ension m
m

 (W
XDXH)

520x635x710
520x635x815

520x635x835
520x635x940

600x655x1285
600x655x1460

600x655x1635
600x655x1955

720x765x2080
720x825x2050

1440x820x2050
720x910x2050

Dim
ensioni interne m

m
 (LxPxH) - Internal dim

ensions m
m

 (W
XDXH)

440x516x421
440x516x560

500x490x730
500x490x900

500x490x1075
500x493x1405

600x585x1500
600x686x1505

1300x690x1510
600x740x1340

Sistem
a di allarm

e acustico e visivo - Acoustic and visual alarm
 system

  

Registazione della tem
peratura - Tem

perature recording

Sensori di Corrente e Tensione - M
ains and tension sensors

Term
ostato di sicurezza - Safety therm

ostat

Contatto pulito per rem
otizzazione allarm

i - Dry contact for alarm
 rem

oting

Test di auto-diagnosi preventiva - Preventive self-diagnostic test

Funzione Night & Day per risparm
io energetico - Power saving Night&Day function

Finitura Esterno/Interno - Outer/inner structure
B+B or B+X

B+B

Spessore isolam
ento (fianchi/schiena) m

m
 - Insulation thickness (sides/back) m

m
40

50 / 70 
60

70
60

Tipo di porta - Door type
Vetrata per serie M

EDIKA e cieca per serie LABOR
Glass door for M

EDIKA range and solid door for LABOR range

Tipo di Refrigerazione - Refrigeration type
Ventilata - Forced air

Tipo di gas refrigerante - Refrigerant gas type
R134a

R404A
R134a

R404A

Sbrinam
ento - Defrost

Autom
atico con evaporizzazione di acqua di condensa

Automatic with condensate water vaporization

Piedi/Rullini - Feet/Rollers
Piedi (H=15 m

m
) - Feet (H=15mm)

Rullini (ø 20m
m

) - Rollers (ø 20mm)
Piedi (H=130 m

m
) - Feet (H=130 mm)

Illum
inazione interna - Internal light

Led
Led

Intercam
biabilità ripiani/cassetti e cestelli

Shelves/drawers and baskets interchange system

N° m
ax Griglie - M

ax. nr of shelves
2

3
4

5
6

7
8

8
16

8

Dim
ensioni griglie m

m
 - Shelf dim

ensions m
m

400x500
400x500

460x475
460x475

460x475
460x475

560x560
560x660

560x660
560x660

N° m
ax Cassetti - M

ax. nr of drawers
3

5
6

8
10

14
14

14
28

Dim
. cassetti (LxPxH) m

m
 (x n.spazi)

Drawers dim
. (W

XDXH) m
m

 (x nr of com
partm

ents)
100x450x75 (3)

100x450x75 (3)
120x400x75 (3)

120x400x75 (3)
120x400x75 (3)

120x400x75 (3)
154x500x75 (3)

154x600x75 (3)
154x600x75 (3)

Cestello (LxPXH) (N. m
ax) - Baskets (W

XDXH) (m
ax nr.)

490x600x150 (6)
490x600x150 (6+6)

Consum
o (Kw

att/24h) - Power consum
ption (kW

/24h)
2,1

2,2
1,5

1,6
1,7

2,2
3,2

2,9
4,9

4,8

Potenza assorbita Kw
 (Am

p) - Instant power consum
ption kW

(Am
p)

0,28   (1,2)
0,28   (1,2)

0,35   (1,6)
0,35   (1,6)

0,35   (1,6)
0,35   (1,6)

0,45   (2)
0,37   (2,4)

0,52   (3,3)
0,65   (2,3)

Rum
orosità (<dBA) - Noise level (<dBA)

39,5
39,5

45
45

45
46

48
51

54
51

2
3

2
2

B+B= Lam
iera plastificata bianca antibatterica interno ed esterno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, both inside and outside

B+X= Lam
iera plastificata bianca antibatterica esterno e acciaio inox AISI 304 interno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, outside and AISI 304 stainless steel inside
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I frigoriferi professionali M
EDIKA 2T sono realizzati espressam

ente per il settore farm
acia: due 

tem
perature, due m

otori e due vani com
pletam

ente indipendenti, per gestire al m
eglio diverse fasce 

di prodotti. Entram
bi i vani di ciascuna m

acchina sono im
postabili autonom

am
ente tra +2° e +15°C 

e possiedono di serie allarm
i acustici e visivi. La gam

m
a propone apparecchi con diverse capacità, 

dai 280 ai 1500 litri, tutte con porte a vetro in triplo spessore, e perm
ette di scegliere l’assetto 

interno desiderato (con ripiani e/o cassetti estraibili). La serie M
EDIKA 2T risponde com

pletam
ente 

alla Farm
acopea italiana e alle norm

ative europee di settore ed è disponibile nella versione ECT-F 
oppure ECT-F TOUCH.

The professional refrigerators range M
EDIKA 2T have been designed specifically for pharm

acies and 
pharm

aceutical sector: tw
o tem

perature settings, tw
o cooling units and tw

o totally independent 
cham

bers to store at best different groups of products. Each cham
ber can be set independently 

betw
een +2° and +15°C and is provided as a standard w

ith acoustic and visual alarm
s.  This range 

offers units w
ith  different capacities, from

 280 to 1500 liters, all supplied w
ith triple layer glass 

doors and  can be custom
ized as far as the internal fittings (w

ith shelves and/or telescopic draw
ers). 

The range M
EDIKA 2T com

plies w
ith Italian pharm

acopeia and European drugs storage norm
ative 

and is available in ECT-F or ECT-F TOUCH version.
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M
ODELLO

M
ODEL

280 2T
500 2T

800 2T
400 2T

600 2T
1000 2T

1500 2T

Capacità lt (cu ft) - Capacity lt (cu ft)
128+128  (4,53+4,53)

170+160   (6,01+5,66)
249+230  (8,80+8,13)

280+280 (9,90+9,90)
347+347  (12,26+12,26)

527+527  (18,62+18,62)
620+620  (21,91+21,91)

Capacità lorda lt (cu ft) – Gross capacity lt (cu ft)
153+153  (5,40+5,40)

170+181   (6,01+6,39)
249+261  (8,80+9,22)

302+302 (10,67+10,67)
347+347  (12,26+12,26)

527+527  (18,62+18,62)
620+620  (21,91+21,91)

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

+2  +15°C
+2  +15°C

Controllore elettronico - Electronic controller
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch

Dim
ensioni esterne m

m
 (LxPxH) - External dim

ension m
m

 (W
XDXH)

520x665x1665
520x665x1770

600x655x2015
720x765x2080

1040x655x1955
1200x655x1955

1440x765x2080
1440x825x2050

Dim
ensioni interne m

m
 (LxPxH)- Internal dim

ensions m
m

 (W
XDXH)

440x516x421 (x2)
500x496x685 / 500x496x730

600x588x703  / 600x588x740
440x490x1400 (x2)

500x493x1405 (x2)
600x585x1500 (x2)

600x686x1505 (x2)

Sistem
a di allarm

e acustico e visivo - Acoustic and visual alarm
 system

  

Registazione della tem
peratura - Tem

perature recording

Sensori di Corrente e Tensione - M
ains and tension sensors

Term
ostato di sicurezza - Safety therm

ostat

Contatto pulito per rem
otizzazione allarm

i - Dry contact for alarm
 rem

oting

Test di auto-diagnosi preventiva - Preventive self-diagnostic test

Funzione Night & Day per risparm
io energetico - Power saving Night&Day function

Finitura Esterno/Interno - Outer/inner structure
B+B

B+B
B+B or B+X

Spessore isolam
ento (fianchi/schiena) m

m
 - Insulation thickness (sides/back) m

m
40

50/70
60/75

40/70
50/70

60/75
60

Tipo di porta - Door type
Vetrata - Glass door

Tipo di Refrigerazione - Refrigeration type
Ventilata - Forced air

Tipo di gas refrigerante - Refrigerant gas type
R134a

R404A
R134a

Sbrinam
ento - Defrost

Autom
atico con evaporizzazione di acqua di condensa - Automatic with condensate water vaporization

Piedi/Rullini - Feet/Rollers
Rullini (ø 20m

m
) - Rollers (ø 20mm)

Piedi (H=130 m
m

) - Feet (H=130 mm)

Illum
inazione interna - Internal light

Led

Intercam
biabilità ripiani/cassetti e cestelli - Shelves/drawers and baskets interchange system

N° m
ax Griglie - M

ax. nr of shelves
6

6
6

10
14

16
16

Dim
ensioni griglie m

m
 - Shelf dim

ensions m
m

400x500
460x475

560x560
400x575

460x475
560x560

560x660

N° m
ax Cassetti - M

ax. nr of drawers
10

10
10

26
28

28
28

Dim
. cassetti (LxPxH) m

m
 (x n.spazi) - Drawers dim

. (W
XDXH) m

m
 (x nr of com

partm
ents)

100x450x75 (3)
120x400x75 (3)

154x500x75 (3)
100x400x75 (3)

120x400x75 (3)
154x500x75 (3)

154x500x75 (3)

Cestello (LxPXH) (N. m
ax) - Baskets (W

XDXH) (m
ax nr.)

490x600x150 (6+6)

Consum
o (Kw

att/24h) - Power consum
ption (kW

/24h)
3,6

3,5
4,1

4,4
4,2

6,1
5,3

Potenza assorbita Kw
 (Am

p) - Instant power consum
ption kW

(Am
p)

0,28 + 0,28 (1,8+1,8)
0,33 + 0,33 (1,6+1,6) 

0,33 + 0,33 (1,6+1,6) 
0,33 + 0,33 (1,6+1,6) 

0,35 + 0,35 (1,6+1,6)
0,45 + 0,45 (2+2)

0,37 + 0,37 (2,4 - 2,4)

Rum
orosità (<dBA) - Noise level (<dBA)

43
47

47
47

48
51

53

2
9

2
8

B+B= Lam
iera plastificata bianca antibatterica interno ed esterno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, both inside and outside

B+X= Lam
iera plastificata bianca antibatterica esterno e acciaio inox AISI 304 interno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, outside and AISI 304 stainless steel inside



3
1

3
0

+ Griglia in acciaio plastificato atossico,
 

installata su supporti antiribaltam
ento

+ Cassetto in allum
inio com

pletam
ente estraibile

 
su guide telescopiche regolabili in altezza, con

 
fondo in rete di acciaio verniciato e divisori regolabili

 
in polipropilene. Frontale con m

aniglia ergonom
ica

 
in allum

inio
+ Cestello in acciaio inox installato
 

su guide antiribaltam
ento

+ Rack in acciaio inox cm
.14 x 50 x 15H

 
(m

ax n.3 su ogni ripiano)
+ Ruote di cui n.2 con freno
+ Serratura elettronica: l’apertura della porta
 

è gestita tram
ite la pressione dell’icona “chiave”

 
sullo scherm

o touch. E’ possibile proteggere questa
 

operazione tram
ite passw

ord, per evitare aperture
 

di personale non autorizzato. In caso di m
ancanza

 
di corrente, è presente uno strum

ento per l’apertura
 

m
anuale d’em

ergenza
+ M

orsettiera esterna per contatti puliti,
 

porta Ethernet e RS485
+ Kit batterie back-up per allarm

e di assenza
 

corrente: accessorio com
prensivo di n.8 pile

 
ecologiche stilo AA tipo Ni-M

H, facilm
ente

 
sostituibili dall’utente

+ DM
LP Digital M

onitor Touch: m
odulo

 
plug-in indipendente che perm

ette la registrazione
 

di tem
perature ed allarm

i su SD card anche in
 

assenza di corrente, con sonde di tipo PT100
 

in classe A e cam
pionam

ento ogni 30 secondi.
 

Lo strum
ento include n.2 contatti puliti per la

 
rem

otizzazione degli allarm
i e il kit batterie di

 
back-up. Il DM

LP esegue inoltre un continuo
 

confronto tra i dati rilevati dalle proprie sonde
 

PT100 e quelli della sonda del controllore
 

ECT-F Touch, segnalando eventuali squilibri.
 

Questa continua verifica consente di essere inform
ati

 
tem

pestivam
ente sull’eventuale sbilanciam

ento
 

delle sonde di term
oregistrazione, a garanzia della

 
perfetta conservazione dei prodotti

+ M
odulo W

i-Fi: accessorio plug-in per connessione,
 

m
onitoraggio e gestione a distanza del frigorifero

+ Gsm
 Com

m
unicator: m

odulo plug-in per la

 
notifica tram

ite SM
S di funzionalità e guasti

 
dell’unità frigorifera. Ogni controllore ECT-F Touch

 
può essere dotato di un m

odulo GSM
, diventando

 
un’unità indipendente che trasm

ette e riceve SM
S

 
di diverso tipo. SM

S di M
ONITORAGGIO: uno squillo

 
alla SIM

 del frigorifero genera l’invio autom
atico di

 
un SM

S contenente i dati funzionali. SM
S di

 
AVVISO: allarm

i o guasti vengono vengono notificati
 

ai num
eri registrati. Con le batterie di back-up, in

 
assenza di rete il GSM

 avverte dello stato di
 

black-out e del ritorno dell’energia elettrica. SM
S di

 
COM

ANDO: si possono inviare m
essaggi per

 
m

odificare i param
etri del controllore, accensione o

 
spegnim

ento dell’unità, m
odifica del setpoint, ecc.

+ Sterilizzatore antibatterico: dispositivo di
 

sanificazione dei batteri all’interno
 

dell’apparecchiatura (elim
inazione autom

atica del
 

99%
). La sanificazione investe sia le superfici interni,

 
sia prodotti contenuti. 

+ Kit conform
ità DIN

 58345: oltre alle caratteristiche
 

già di serie sulla m
acchina (es. term

ostato di
 

tem
peratura) com

prende gli accessori Kit batterie
 

back-up, serratura elettronica, m
orsiettiera esterna

 
per contatti puliti, porta Ethernet e RS485

+ Sonda um
idità per il m

onitoraggio e la
 

registrazione dei valori di um
idità all’interno del vano

+ Sim
ulatore di prodotto con sonda PT100

+ Sonda PT100 (contatti liberi)
+ Foro passacavi con tappo m

m
 35

 
(di serie sul lato destro)

+ Foro passaggio sonde m
m

 15
 

(di serie sulla schiena)
+ Presa interna 220V
+ Doppia Presa interna 220V con
 

interruttore ON/OFF
+ Certificato di tem

peratura: report con
 

m
inim

o n.10 sonde per 12 ore 
+ Im

ballo in gabbia

+ W
ire shelf in a-toxic plastic coated steel,

 
supported by anti-tilt clips. 

+ Alum
inium

 draw
er, totally extractible on

 
telescopic slides, adjustable in height, bottom

 m
ade

 
of painted steel, bee–hive structure type, supplied

 
w

ith adjustable dividers m
ade of polypropylene. The

 
front is fitted w

ith an ergonom
ic alum

inium
 handle.

+ Stainless steel basket m
ounted on

 
anti-tilt side slides.

+ Stainless steel rack, dim
ensions cm

.14 x 50 x 15H
 

(m
ax nr 3 pieces for every shelf)

+ Castors kit, nr.2 w
ith brakes

+ Electric digital key lock: the door opening is
 

possible by pressing the icon “key” on the touch
 

screen. This function can be passw
ord protected to

 
avoid access from

 un-authorized personnel. In case
 

of pow
er failure the door can be opened m

anually 
 

using a supplied tool
+ External term

inal board for dry contact,
 

Ethernet and  RS485 ports
+ Back up batteries kit for acoustic and visual
 

pow
er failure alarm

: this accessory includes nr 8
 

eco-friendly batteries Ni-M
N type, easily replaceable 

 
from

 end users
+ DM

LP Digital M
onitor Touch: independent plug-in

 
m

odule for tem
perature recordings and alarm

s on
 

SD card even during pow
er failure, w

orking w
ith PT

 
100 class A probes and w

ith a 30 seconds sam
pling.

 
This m

odule includes nr 2 dry contacts to rem
ote

 
alarm

s and a back-up batteries kit. The DM
LP 

 
com

pares continuously the data com
ing from

 its
 

PT100 probes and those of the ECT-F Touch
 

controller, signaling any eventual discrepancy. This
 

check allow
s to be inform

ed im
m

ediately if any of
 

the therm
oregulation probes are unbalanced and

 
thus to grant the perfect storage of products.

+ W
i-Fi M

odule: plug-in accessory for m
onitoring,

 
connection and control at the distance of the

 
equipm

ent
+ Gsm

 Com
m

unicator: plug-in m
odule for the

 
notification, via SM

S, of the functioning and possible 
 

faulty condition of the equipm
ent. Every ECT-F Touch

 
controller can be equipped w

ith a GM
S m

odule, thus

 
becom

ing and independent unit sending and
 

receiving different sort of SM
S. M

onitoring SM
S:

 
calling the SIM

 card of the refrigerator w
ill generate

 
an SM

S containing all functional data. ALERT SM
S:

 
failures of faulty conditions are notified to the

 
pre-set num

bers. W
hen equipped w

ith back-up
 

batteries, in case of pow
er failure, the GSM

 w
ill

 
inform

 of this condition and of pow
er restore, once

 
this w

ill be the case. COM
M

AND SM
S: m

essages
 

can be sent to m
odify the controller param

eters, the
 

turning on or off of the unit, to change the set-point
+ Antibacteria sterilizer: bacteria sanification
 

device placed inside the cooling unit (99%
 autom

atic
 

rem
oval). This process includes internal surfaces and 

 
stored products. 

+ DIN
 58345 conform

ity kit: along w
ith the

 
equipm

ent standard features (for instance: safety 
 

therm
ostat), it included the back-up batteries kit,

 
electric digital key lock, the external term

inal board
 

for dry contact, Ethernet and RS485 ports.
+ Hum

idity probe: to m
onitor and record the hum

idity 
 

level values inside the com
partm

ent 
+ Tem

perature product sim
ulation

 
(ballasted probe) - PT 100 probe

+ PT100 probe (free contacts)
+ Pass-through port w

ith cap, diam
. m

m
 35

 
(as a standard, placed on right side)

+ Pass-through port m
m

 15
 

(as a standard, placed on the back side)
+ Internal socket 220V
+ Double internal socket 220V w

ith ON/OFF sw
itch

+ Tem
peratures certificate: test report, m

inim
um

 
nr.10 probes for 12 hours 

+ W
ooden crate package

Ruote
Castors kit

Serratura elettronica
Electric digital key lock

Sterilizzatore antibatterico
Antibacteria sterilizer

Sonda um
idità

Hum
idity probe

Cestello in acciaio inox
Stainless steel basket

Griglia in acciaio 
plastificato atossico
W

ire shelf in a-toxic 
plastic coated steel

A com
pletam

ento di una già ricca dotazione di serie, le 
gam

m
e M

EDIKA , M
EDIKA 2T e LABOR possono essere 

personalizzate con num
erosi accessori.

To com
plete an already rich standard equipm

ent, 
the series M

EDIKA, M
EDIKA 2T and LABOR can be 

custom
ized w

ith the follow
ing accessories:

a
c
c
e
s
s
o
rie

s

Kit Batterie back-up
Back-up batteries kit

Sim
ulatore di prodotto con sonda PT100

PT100 ballasted probe for tem
p. product sim

ulation
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Freezer
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0
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P  
630

H  1955
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140  
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520
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H  
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H  
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E
E
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La serie Freezer com
prende i congelatori professionali con gam

m
a di tem

peratura im
postabile tra i 

-10 e i -25°C, dai 140 ai 1500 litri di capacità. Grazie alla loro affidabilità, perm
ettono di conservare 

in com
pleta sicurezza cam

pioni biologici e di laboratorio, adattandosi a m
olteplici esigenze nel 

cam
po sanitario.

Freezer range includes professional units w
ith tem

perature range settable betw
een -10 and -25°C, 

from
 140 to 1500 liters capacity. Thanks to their reliability, they can store in totally safe conditions 

biological and laboratory sam
ples and com

ply w
ith the different needs of the m

edical field.
L

P

H

Freezer
4

0
0

Freezer
7

0
0

Freezer
2

5
0

Freezer
1

4
0

-1
0

°C
  -2

5
°C

-1
0

°C
  -2

0
°C

T
O

U
C

H *

* nella versione ECT-F
* ECT-F version
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Freezer
1

5
0

0
1500  lt
L  1440
P  

820
H  2050

L
P

H

Freezer
1

5
0

0

-1
0

°C
  -2

5
°C

M
ODELLO

M
ODEL

1500
400

700
250

140

Capacità lt (cu ft) - Capacity lt (cu ft)
128  (4,53)

264  (9,33)
347  (12,26)

620  (21,91)
1355   (47,87)

Capacità lorda lt (cu ft)
Gross capacity lt (cu ft)

153 (5,40)
264 (9,33)

347 (12,26)
620  (21,91)

1355   (47,87)

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

-10  -20°C
-10  - 25°C

Controllore elettronico - Electronic controller
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
Dim

ensioni esterne m
m

 (LxPxH)
External dim

ension m
m

 (W
XDXH)

520x635x835
520x635x940

600x630x1635
600x630x1955

720x800x2050
1440x820x2050

Dim
ensioni interne (LxPxH) m

m
Internal dim

ensions (W
XDXH) m

m
440x516x560

500x490x1075
500x490x1405

600x686x1505
1300x690x1510

Sistem
a di allarm

e acustico e visivo
Acoustic and visual alarm

 system
  

Registazione della tem
peratura

Tem
perature recording

Sensori di Corrente e Tensione
M

ains and tension sensors
Term

ostato di sicurezza - Safety therm
ostat

Contatto pulito per rem
otizzazione allarm

i
Dry contact for alarm

 rem
oting

Test di auto-diagnosi preventiva
Preventive self-diagnostic test
Funzione Night & Day per risparm

io energetico
Power saving Night&Day function
Finitura Esterno/Interno - Outer/inner structure

B+B or B+X
Spessore isolam

ento (fianchi/schiena) m
m

Insulation thickness (sides/back) m
m

40
50/70

60
70

Tipo di porta - Door type
Cieca - Solid

Tipo di Refrigerazione - Refrigeration type
Ventilata - Forced air

Tipo di gas refrigerante - Refrigerant gas type
R404A

Sbrinam
ento - Defrost

Autom
atico con evaporizzazione di acqua di condensa - Automatic with condensate water vaporization

Piedi/Rullini - Feet/Rollers
Piedi (H=15 m

m
) 

Feet (H=15mm)
Rullini (ø 20m

m
) - Rollers (ø 20mm)

Piedi (H=130 m
m

) - Feet (H=130 mm)

Illum
inazione interna - Internal light

Led
Intercam

biabilità ripiani/cassetti e cestelli
Shelves/drawers and baskets interchange system
N° m

ax Griglie - M
ax. nr of shelves

3
4

5
6

12

Dim
ensioni griglie m

m
 - Shelf dim

ensions m
m

400x500
460x600

460x600
560x660

560x660

N° m
ax Cassetti - M

ax. nr of drawers
5

7
7

7
14

Dim
. cassetti (LxPxH) m

m
 (x n.spazi) - Drawers 

dim
. (W

XDXH) m
m

 (x nr of com
partm

ents)
100x450x75 (3)

120x400x75 (3)
120x400x75 (3)

154x600x75 (3)
154x600x75 (3)

Cestello (LxPXH) (N. m
ax)

Baskets (W
XDXH) (m

ax nr.)
490x600x150 (6)

490x600x150 (6+6)

Consum
o (Kw

att/24h)
Power consum

ption (kW
/24h)

5,2
6,9

8,6
12,1

14,3

Potenza assorbita Kw
 (Am

p)
Instant power consum

ption kW
(Am

p)
0,6   (1,6)

0,6   (1,8)
0,65   (3)

1,3   (4)
1,2   (5,5)

Rum
orosità (<dBA) - Noise level (<dBA)

43
49

49
52

55

3
5

T
O

U
C

H
B+B= Lam

iera plastificata bianca antibatterica interno ed esterno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, both inside and outside
B+X= Lam

iera plastificata bianca antibatterica esterno e acciaio inox AISI 304 interno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, outside and AISI 304 stainless steel inside
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V
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4
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V
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5
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0
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V
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7
0

0
700  

lt
L  

720
P  

825
H  2050

V
ision

4
0

0
400  

lt
L  

600
P  

655
H  1955

V
IS

IO
N

V
IS

IO
N

 2
T

Congelatori e frigocongelatori com
binati, con porte in vetro, pensati per la conservazione di prodotti 

per la celiachia o per m
edicinali e m

ateriali biologici che possano essere sem
pre ben visibili anche 

senza accedere ai vani. Le porte in triplo vetro possiedono una resistenza riscaldante che ne 
im

pedisce il congelam
ento. Entram

be le serie sono disponibili nella versione con term
ostato ECT-F 

oppure ECT-F TOUCH.

Freezer and com
bined refrigerator-freezer m

odels, w
ith glass doors, developed for the storage of 

coeliac disease products, drugs and biological sam
ples that should alw

ays rem
ain in clear sight, 

w
ithout accessing directly to the equipm

ent. The triple door layer glass doors are fitted w
ith a heated 

gasket avoiding freezing. Both series are available either w
ith ECT-F or ECT-F Touch controller.

L
P
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V
ision

4
0

0
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V
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5
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0
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V
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7
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V
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4
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0
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400  
lt
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500  
lt

(250+250)

L  
720

P  
765

H  2080
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Capacità lt (cu ft) - Capacity lt (cu ft)
347 (12,26)

620 (21,91)
170+160 (6,01+5,66)

249+230 (8,80+8,13)
260+265 (9,19+9,37)

Capacità lorda lt (cu ft) - Gross capacity lt (cu ft)
347 (12,26)

620 (21,91)
170+181 (6,01+6,39)

249+261 (8,80+9,22)
288+305 (10,18+10,78)

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

-15  -20°C
+2  +15°C /  -15  -20°C

Controllore elettronico - Electronic controller
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
Dim

ensioni esterne m
m

 (LxPxH)
External dim

ension m
m

 (W
XDXH)

600x655x1955
720x825x2050

600x655x2015
720x765x2080

720x885x2050

Dim
ensioni interne (LxPxH) m

m
Internal dim

ensions (W
XDXH) m

m
500x493x1405

600x686x1505
500x496x685
500x496x730

600x588x703
600x588x740

600x686x700
600x686x740

Sistem
a di allarm

e acustico e visivo
Acoustic and visual alarm

 system
  

Registazione della tem
peratura

Tem
perature recording

Sensori di Corrente e Tensione
M

ains and tension sensors
Term

ostato di sicurezza - Safety therm
ostat

Contatto pulito per rem
otizzazione allarm

i
Dry contact for alarm

 rem
oting

Test di auto-diagnosi preventiva
Preventive self-diagnostic test
Funzione Night & Day per risparm

io energetico
Power saving Night&Day function
Finitura Esterno/Interno - Outer/inner structure

B+B or B+X
B+B

B+X
Spessore isolam

ento (fianchi/schiena) m
m

Insulation thickness (sides/back) m
m

50/70
60

50/70
60/75

60

Tipo di porta - Door type
Vetrata - Glass door

Tipo di Refrigerazione - Refrigeration type
Ventilata - Forced air

Tipo di gas refrigerante - Refrigerant gas type
R404A

Sbrinam
ento - Defrost

Automatico con evaporizzazione di acqua di condensa
Automatic with condensate water vaporization

Autom
atico-Automatic

Piedi/Rullini - Feet/Rollers
Rullini (ø 20m

m
)

Rollers (ø 20mm)
Piedi (H=130 m

m
)

Feet (H=130 mm)
Rullini (ø 20m

m
)

Rollers (ø 20mm)
Piedi (H=130 m

m
)

Feet (H=130 mm)
Illum

inazione interna - Internal light
Led

Intercam
biabilità ripiani/cassetti e cestelli

Shelves/drawers and baskets interchange system
N° m

ax Griglie - M
ax. nr of shelves

7
8

6
6

6

Dim
ensioni griglie m

m
 - Shelf dim

ensions m
m

460x600
560x660

460x600
13,2

560x660

N° m
ax Cassetti - M

ax. nr of drawers
14

14
10

10
10

Dim
. cassetti (LxPxH) m

m
 (x n.spazi) - Drawers 

dim
. (W

XDXH) m
m

 (x nr of com
partm

ents)
120x400x75 (3)

154x500x75 (3)
120x400x75 (3)

154x500x75 (3)
154x500x75 (3)

Cestello (LxPXH) (N. m
ax)

Baskets (W
XDXH) (m

ax nr.)
490x600x150 (6)

490x600x150 (2+2)

Consum
o (Kw

att/24h)
Power consum

ption (kW
/24h)

12,5
14,8

9,4
11,5

14,8

Potenza assorbita Kw
 (Am

p)
Instant power consum

ption kW
(Am

p)
0,65  (3)

1,3  (4)
0,3 / 0,6 (1,8 / 4A)

0,3 / 0,6 (1,8 / 4A)
0,4+1,8  (1,4-5,8)

Rum
orosità (<dBA) - Noise level (<dBA)

49
52

53
52

56

V
ision

7
0

0
 2

T

L
P

H

V
ision

7
0

0
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°C
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0
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  +1
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M
ODELLO

M
ODEL

700 2T
400 2T

500 2T
700

400

3
9

T
O

U
C

H
B+B= Lam

iera plastificata bianca antibatterica interno ed esterno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, both inside and outside
B+X= Lam

iera plastificata bianca antibatterica esterno e acciaio inox AISI 304 interno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, outside and AISI 304 stainless steel inside

700  
lt

(300+300)

L  
720

P  
885

H  2050
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0
0

 2
T

Labor
4

0
0

 2
T

Labor
2

8
0

 2
T

L
A

B
O
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I com

binati professionali della serie LABOR 2T, con due vani, due m
otori e due porte cieche 

indipendenti, sono disponibili in varie dim
ensioni e capacità, dai 280 ai 700 litri. Grazie alla loro 

duplice funzione di frigorifero e congelatore si adattano perfettam
ente a diverse applicazioni 

in cam
po m

edico e scientifico, in particolare all’uso di laboratorio, rispondendo alle norm
e 

internazionali più restrittive. Tutti i m
odelli sono disponibili con term

ostati ECT-F oppure con 
controllore ECT-F TOUCH, sovraintendente entram

bi i vani e con doppio grafico.

The professional com
bined refrigerator and freezers of the LABOR 2T series, featuring tw

o 
independent com

partm
ent, cooling units and solid doors, are available w

ith different dim
ensions 

and capacities, varying from
 280 to 700 liters. Thanks to their double function and the com

pliance 
to the strictest regulations, they are suitable for use in several different m

edical and scientific field, 
especially laboratories. All the m

odels are available w
ith ECT-F or ECT-F TOUCH controller, the latter 

patrolling both cham
bers and displaying a double tem

perature graph.
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+ Porta vetro per com
parto frigorifero

+ Griglia in acciaio plastificato atossico, installata
 

su supporti antiribaltam
ento

+ Cassetto in allum
inio estraibile e regolabile in altezza,

 
con fondo a rete e divisori regolabili in polipropilene.

 
Frontale con m

aniglia ergonom
ica in allum

inio
+ Cestello in acciaio inox installato
 

su guide antiribaltam
ento

+ Rack in acciaio inox cm
.14 x 50 x 15H 

+ Ruote di cui n.2 con freno
+ Serratura elettronica: l’apertura della porta è
 

gestita tram
ite la pressione dell’icona “chiave”

 
sullo scherm

o Touch
+ M

orsettiera esterna per contatti puliti,
 

porta Ethernet e RS485
+ Kit batterie back-up per allarm

e di assenza di corrente:
 

accessorio com
prensivo di n.8 pile ecologiche stilo

 
AA tipo Ni-M

H, facilm
ente sostituibili dall’utente

+ DM
LP Digital M

onitor Touch: m
odulo plug-in

 
indipendente che perm

ette la registrazione di
 

tem
perature ed allarm

i su SD card anche in assenza
 

di corrente, con sonde di tipo PT100 in classe A e
 

cam
pionam

ento ogni 30 secondi. Lo strum
ento include

 
n.2 contatti puliti per la rem

otizzazione degli allarm
i e il

 
kit batterie di back-up. Il DM

LP esegue inoltre un
 

continuo confronto tra i dati rilevati dalle proprie sonde
 

PT100 e quelli della sonda del controllore ECT-F Touch,
 

segnalando eventuali squilibri. 
+ M

odulo W
i-Fi: accessorio plug-in per connessione,

 
m

onitoraggio e gestione a distanza del frigorifero
+ Gsm

 Com
m

unicator: m
odulo plug-in per la notifica

 
tram

ite SM
S di funzionalità e guasti dell’unità

 
frigorifera. Ogni controllore ECT-F Touch può essere

 
dotato di un m

odulo GSM
, diventando un’unità

 
indipendente che trasm

ette e riceve SM
S di diverso

 
tipo: M

ONITORAGGIO, AVVISO, COM
ANDO

+ Sterilizzatore antibatterico
+ Sim

ulatore di prodotto con sonda PT100
+ Sonda PT100 (contatti liberi)
+ Foro passacavi con tappo m

m
 35

 
(di serie sul lato destro)

+ Foro passaggio sonde m
m

 15 (di serie sulla schiena)
+ Presa interna 220V
+ Doppia Presa interna 220V con interruttore ON/OFF
+ Certificato di tem

peratura
+ Im

ballo in gabbia

+ Glass door for refrigerator com
partm

ent
+ W

ire shelf in a-toxic plastic coated steel,
 

supported by anti-tilt clips. 
+ Alum

inium
 draw

er, totally extractible on telescopic
 

slides, adjustable in height, bottom
 m

ade of painted
 

steel, bee-hive structure type, supplied w
ith adjustable

 
dividers m

ade of polypropylene.  The front is fitted w
ith

 
an ergonom

ic alum
inium

 handle.
+ Stainless steel basket m

ounted on anti-tilt side slides.
+ Stainless steel rack, dim

ensions cm
.14 x 50 x 15H 

+ Castors kit, nr.2 w
ith brakes

+ Electric digital key lock:  the door opening is
 

possible by pressing the icon “key” on the touch screen. 
+ External term

inal board for dry contact,
 

Ethernet and  RS485 ports
+ Back up batteries kit for acoustic and visual pow

er
 

failure alarm
: this accessory includes nr 8 eco-friendly

 
batteries Ni-M

N type, easily replaceable from
 end users.

+ DM
LP Digital M

onitor Touch: independent plug-in
 

m
odule for tem

perature recordings and alarm
s on SD

 
card even during pow

er failure, w
orking w

ith PT 100
 

class A probes and w
ith a 30 seconds sam

pling. This
 

m
odule includes nr 2 dry contacts to rem

ote alarm
s and

 
a back-up batteries kit. The DM

LP com
pares continuously

 
the data com

ing from
 its PT100 probes and  those of the

 
ECT-F Touch controller, signaling any eventual discrepancy. 

+ W
i-Fi M

odule: plug-in accessory for m
onitoring,

 
connection and control at the distance of the equipm

ent
+ Gsm

 Com
m

unicator: plug-in m
odule for the

 
notification, via SM

S, of the functioning and possible
 

faulty condition of the equipm
ent. Every ECT-F Touch

 
controller can be equipped w

ith a GM
S m

odule, thus
 

becom
ing and independent unit sending and receiving

 
different kind of SM

S. Type of SM
S: 

 
M

ONITORING, ALERT ,COM
M

AND.
+ Antibacteria Sterilizer 
+ Tem

perature product sim
ulation

 
(ballasted probe) - PT 100 probe

+ PT100 probe (free contacts)
+ Pass-through port w

ith cap, diam
. m

m
 35 

+ Pass-through port m
m

 15 
+ Internal socket 220V
+ Double internal socket 220V w

ith ON/OFF sw
itch

+ Tem
peratures certificate

+ W
ooden crate package

Ruote
Castors kit

Sim
ulatore di prodotto con sonda PT100

PT100 ballasted probe for tem
p. product sim

ulation

M
ODELLO

M
ODEL

700 2T
500 2T

400 2T
280 2T

Capacità lt (cu ft) - Capacity lt (cu ft)
128+128  (4,53+4,53)

170+160   (6,01+5,66)
249+230  (8,80+8,13)

260+265 (9,19+9,37)
Capacità lorda lt (cu ft)
Gross capacity lt (cu ft)

153+153 (5,40+5,40)
170+181 (6,01+6,39)

249+261 (8,80+9,22)
288+305 (10,18+10,78)

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

 + 2 + 15  /  -10  -20°C
 + 2 + 15  /  -10  -24°C

Controllore elettronico - Electronic controller
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
Dim

ensioni esterne m
m

 (LxPxH)
External dim

ension m
m

 (W
XDXH)

520x665x1665
520x665x1770

600x630x2015
720X740X2080

720x860x2050

Dim
ensioni interne m

m
 (LxPxH)

Internal dim
ensions m

m
 (W

XDXH)
440x516x421 (x2)

500x490x685 / 500x496x730
600x588x703  / 600x588x740

600x686x700 / 600x686x740

Sistem
a di allarm

e acustico e visivo
Acoustic and visual alarm

 system
  

Registazione della tem
peratura

Tem
perature recording

Sensori di Corrente e Tensione
M

ains and tension sensors
Term

ostato di sicurezza - Safety therm
ostat

Contatto pulito per rem
otizzazione allarm

i
Dry contact for alarm

 rem
oting

Test di auto-diagnosi preventiva
Preventive self-diagnostic test
Funzione Night & Day per risparm

io energetico
Power saving Night&Day function
Finitura Esterno/Interno - Outer/inner structure

B+B or B+X
B+B

B+X

Spessore isolam
ento (fianchi/schiena) m

m
Insulation thickness (sides/back) m

m
40

50/70
60/75

60

Tipo di porta - Door type
Cieca - Solid door

Tipo di Refrigerazione - Refrigeration type
Ventilata - Forced air

Tipo di gas refrigerante - Refrigerant gas type
R404A

Sbrinam
ento - Defrost

Autom
atico con evaporizzazione di acqua di condensa-Automatic with condensate water vaporization

Autom
atico - Automatic

Piedi/Rullini - Feet/Rollers
Rullini (ø 20m

m
) - Rollers (ø 20mm)

Piedi (H=130 m
m

)
Feet (H=130 mm)

Illum
inazione interna - Internal light

Led
Intercam

biabilità ripiani/cassetti e cestelli
Shelves/drawers and baskets interchange system
N° m

ax Griglie - M
ax. nr of shelves

6
6

6
6

Dim
ensioni griglie m

m
 - Shelf dim

ensions m
m

400x500
460x475

560x560
560x660

N° m
ax Cassetti - M

ax. nr of drawers
10

10
10

10
Dim

. cassetti (LxPxH) m
m

 (x n.spazi) - Drawers 
dim

. (W
XDXH) m

m
 (x nr of com

partm
ents)

100x450x75 (3)
120x400x75 (3)

154x500x75 (3)
154x500x75 (3)

Cestello (LxPXH) (N. m
ax)

Baskets (W
XDXH) (m

ax nr.)
490x600x150 (2+2)

Consum
o (Kw

att/24h)
Power consum

ption (kW
/24h)

6,5
7,8

8,8
13,8

Potenza assorbita Kw
 (Am

p)
Instant power consum

ption kW
(Am

p)
0,28/0,6  (1,2/1,6A)

0,3 / 0,6 (1,8 / 4A)
0,3 / 0,6 (1,8 / 4A)

0,33/0,86  (1,2 - 3,2 A)

Rum
orosità (<dBA) - Noise level (<dBA)

48
53

52
56

4
3

a
c
c
e
s
s
o
rie

s

B+B= Lam
iera plastificata bianca antibatterica interno ed esterno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, both inside and outside

B+X= Lam
iera plastificata bianca antibatterica esterno e acciaio inox AISI 304 interno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, outside and AISI 304 stainless steel inside
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Super
A
rtic

7
0
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A
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T
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Super
A
rtic

4
0

0
400  

lt
L  

670
P  
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H  1940

Super
A
rtic

2
5

0
250  

lt
L  

670
P  

825
H  1590

La serie di congelatori SUPERARTIC è stata sviluppata per rispondere alle esigenze di conservazione 
a basse tem

perature, in particolare tra -20 e -40°C. L’estetica pulita si coniuga a robustezza, praticità 
e ad un consistente spessore di isolam

ento ad altissim
a densità, che perm

ette di m
antenere le 

basse tem
perature con notevole risparm

io energetico. Alla serie Superartic si affianca il com
binato 

SUPERARTIC 2T 700, con vani indipendenti in cui la parte freezer è in grado di raggiungere i -35 °C.

The freezer series SUPERARTIC has been developed to answ
er the needs of low

 tem
perature storage, 

in particular betw
een -20 and -40°C. The stylish design joins a sturdy construction and a high 

insulation thickness – thanks to high density foam
ing -, allow

ing to m
aintain low

 tem
peratures w

ith 
a consistent pow

er saving.  SUPERARTIC series is com
pleted by the com

bined m
odel SUPERARTIC 

2T 700, featuring tw
o independent com

partm
ents: the freezer cham

ber can reach -35°C.
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M
ODELLO

M
ODEL

700 2T
700

400
250

Capacità lt (cu ft) - Capacity lt (cu ft)
250 (8,84)

360 (12,72)
544 (19,22)

260+230 (9,19+8,13)

Capacità lorda lt (cu ft)
Gross capacity lt (cu ft)

280 (9,90)
384 (13,57)

620 (21,91)
288+305 (10,18+10,78)

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

-20  -40°C
 + 2 + 10°C  /  -20  -35°C

Controllore elettronico - Electronic controller
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
Dim

ensioni esterne m
m

 (LxPxH)
External dim

ension m
m

 (W
XDXH)

670x825x1590
670x825x1940

720x860x2050
720X860X2050

Dim
ensioni interne m

m
 (LxPxH)

Internal dim
ensions m

m
 (W

XDXH)
510x600x915

510x600x1255
600x686x1320

600x686x700 / 600x686x740

Sistem
a di allarm

e acustico e visivo
Acoustic and visual alarm

 system
  

Registazione della tem
peratura

Tem
perature recording

Sensori di Corrente e Tensione
M

ains and tension sensors
Term

ostato di sicurezza - Safety therm
ostat

Contatto pulito per rem
otizzazione allarm

i
Dry contact for alarm

 rem
oting

Test di auto-diagnosi preventiva
Preventive self-diagnostic test
Funzione Night & Day per risparm

io energetico
Power saving Night&Day function
Finitura Esterno/Interno - Outer/inner structure

B+X
B+B or B+X

B+X
Spessore isolam

ento (fianchi/schiena) m
m

Insulation thickness (sides/back) m
m

80
80

60
60

Tipo di porta - Door type
Cieca - Solid door

Tipo di Refrigerazione - Refrigeration type
Ventilata - Forced air

Tipo di gas refrigerante - Refrigerant gas type
ISCEON 89

Sbrinam
ento - Defrost

Autom
atico con evaporizzazione di acqua di condensa

Automatic with condensate water vaporization
Automatico - Automatic

Piedi/Rullini - Feet/Rollers
Rullini (ø 20m

m
) - Rollers (ø 20mm)

Piedi (H=130 m
m

) - Feet (H=130 mm)

Intercam
biabilità ripiani/cassetti e cestelli

Shelves/drawers and baskets interchange system
N° m

ax Griglie - M
ax. nr of shelves

4
6

7
6

Dim
ensioni griglie m

m
 - Shelf dim

ensions m
m

600x470
600x470

560x660
560x660

N° m
ax Cassetti - M

ax. nr of drawers
4

6
7

6
Dim

. cassetti (LxPxH) m
m

 (x n.spazi) - Drawers 
dim

. (W
XDXH) m

m
 (x nr of com

partm
ents)

120x400x75 (3)
120x400x75 (3)

160x600x70 (3)
160x600x70 (3)

Cestello (LxPXH) (N. m
ax)

Baskets (W
XDXH) (m

ax nr.)
6

4

Consum
o (Kw

att/24h)
Power consum

ption (kW
/24h)

12,5
13,8

14,2
14,6

Potenza assorbita Kw
 (Am

p)
Instant power consum

ption kW
(Am

p)
1,5  (4,8A)

1,5  (4,8A)
1,29  (7A)

0,33 / 0,86  (1,2  - 3,2 A)

Rum
orosità (<dBA) - Noise level (<dBA)

50
50

60
57

Ruote
Castors kit

a
c
c
e
s
s
o
rie

s
+ Griglia in acciaio plastificato atossico, installata
 

su supporti antiribaltam
ento

+ Cassetto in allum
inio estraibile e regolabile in altezza,

 
con fondo a rete e divisori regolabili in polipropilene.

 
Frontale con m

aniglia ergonom
ica in allum

inio
+ Cestello in acciaio inox installato
 

su guide antiribaltam
ento

+ Rack in acciaio inox cm
.14 x 50 x 15H 

+ Ruote di cui n.2 con freno
+ Serratura elettronica: l’apertura della porta è
 

gestita tram
ite la pressione dell’icona “chiave”

 
sullo scherm

o Touch
+ M

orsettiera esterna per contatti puliti,
 

porta Ethernet e RS485
+ Kit batterie back-up per allarm

e di assenza di corrente:
 

accessorio com
prensivo di n.8 pile ecologiche stilo

 
AA tipo Ni-M

H, facilm
ente sostituibili dall’utente

+ DM
LP Digital M

onitor Touch: m
odulo plug-in

 
indipendente che perm

ette la registrazione di
 

tem
perature ed allarm

i su SD card anche in assenza
 

di corrente, con sonde di tipo PT100 in classe A e
 

cam
pionam

ento ogni 30 secondi. Lo strum
ento include

 
n.2 contatti puliti per la rem

otizzazione degli allarm
i e il

 
kit batterie di back-up. Il DM

LP esegue inoltre un
 

continuo confronto tra i dati rilevati dalle proprie sonde
 

PT100 e quelli della sonda del controllore ECT-F Touch,
 

segnalando eventuali squilibri. 
+ M

odulo W
i-Fi: accessorio plug-in per connessione,

 
m

onitoraggio e gestione a distanza del frigorifero
+ Gsm

 Com
m

unicator: m
odulo plug-in per la notifica

 
tram

ite SM
S di funzionalità e guasti dell’unità

 
frigorifera. Ogni controllore ECT-F Touch può essere

 
dotato di un m

odulo GSM
, diventando un’unità

 
indipendente che trasm

ette e riceve SM
S di diverso

 
tipo: M

ONITORAGGIO, AVVISO, COM
ANDO

+ Sterilizzatore antibatterico
+ Sim

ulatore di prodotto con sonda PT100
+ Sonda PT100 (contatti liberi)
+ Foro passacavi con tappo m

m
 35

 
(di serie sul lato destro)

+ Foro passaggio sonde m
m

 15 (di serie sulla schiena)
+ Presa interna 220V
+ Doppia Presa interna 220V con interruttore ON/OFF
+ Certificato di tem

peratura
+ Im

ballo in gabbia

+ W
ire shelf in a-toxic plastic coated steel,

 
supported by anti-tilt clips. 

+ Alum
inium

 draw
er, totally extractible on telescopic

 
slides, adjustable in height, bottom

 m
ade of painted

 
steel, bee-hive structure type, supplied w

ith adjustable
 

dividers m
ade of polypropylene.  The front is fitted w

ith
 

an ergonom
ic alum

inium
 handle.

+ Stainless steel basket m
ounted on anti-tilt side slides.

+ Stainless steel rack, dim
ensions cm

.14 x 50 x 15H 
+ Castors kit, nr.2 w

ith brakes
+ Electric digital key lock:  the door opening is
 

possible by pressing the icon “key” on the touch screen. 
+ External term

inal board for dry contact,
 

Ethernet and  RS485 ports
+ Back up batteries kit for acoustic and visual pow

er
 

failure alarm
: this accessory includes nr 8 eco-friendly

 
batteries Ni-M

N type, easily replaceable from
 end users.

+ DM
LP Digital M

onitor Touch: independent plug-in
 

m
odule for tem

perature recordings and alarm
s on SD

 
card even during pow

er failure, w
orking w

ith PT 100
 

class A probes and w
ith a 30 seconds sam

pling. This
 

m
odule includes nr 2 dry contacts to rem

ote alarm
s and

 
a back-up batteries kit. The DM

LP com
pares continuously

 
the data com

ing from
 its PT100 probes and  those of the

 
ECT-F Touch controller, signaling any eventual discrepancy. 

+ W
i-Fi M

odule: plug-in accessory for m
onitoring,

 
connection and control at the distance of the equipm

ent
+ Gsm

 Com
m

unicator: plug-in m
odule for the

 
notification, via SM

S, of the functioning and possible
 

faulty condition of the equipm
ent. Every ECT-F Touch

 
controller can be equipped w

ith a GM
S m

odule, thus
 

becom
ing and independent unit sending and receiving

 
different kind of SM

S. Type of SM
S: 

 
M

ONITORING, ALERT ,COM
M

AND.
+ Antibacteria Sterilizer 
+ Tem

perature product sim
ulation

 
(ballasted probe) - PT 100 probe

+ PT100 probe (free contacts)
+ Pass-through port w

ith cap, diam
. m

m
 35 

+ Pass-through port m
m

 15 
+ Internal socket 220V
+ Double internal socket 220V w

ith ON/OFF sw
itch

+ Tem
peratures certificate

+ W
ooden crate package

Sim
ulatore di prodotto con sonda PT100

PT100 ballasted probe for tem
p. product sim

ulation

B+B= Lam
iera plastificata bianca antibatterica interno ed esterno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, both inside and outside

B+X= Lam
iera plastificata bianca antibatterica esterno e acciaio inox AISI 304 interno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, outside and AISI 304 stainless steel inside
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Superfreezer
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A fianco dei congelatori professionali, Fiocchetti propone due freezer verticali econom
ici e di 

dim
ensioni contenute, im

postabili da -16 a -28 °C, con capacità di 70 o 130 litri. Utili soprattutto in 
piccoli laboratori, i Superfreezer Eco, pur essendo una serie econom

ica, sono corredati di term
ostato 

elettronico con allarm
i acustico-visivi di tem

peratura. Com
odi cassetti interni perm

ettono lo 
stoccaggio dei prodotti.

Beside its professional series, Fiocchetti offers tw
o upright sm

all sized and inexpensive freezers,  
range -16 to -28°C, w

ith 70 and 130 liters capacity. Suitable especially to fulfill sm
all laboratory 

needs, Superfreezer Eco are equipped w
ith electronic therm

ostat w
ith tem

perature acoustic and 
visual alarm

.  The internal fitting for the storage of goods consists of large draw
ers.

4
9

Capacità lt (cu ft)
Capacity lt (cu ft)

70 (2,47)
130 (4,60)

Cam
po di tem

peratura
Tem

perature range
-16 -28°C

Dim
ensioni esterne m

m
 (LXPXH)

External dim
ension m

m
 (W

XDXH)
550x660x635

550x660x860

Cassetti in dotazione
Drawers included

2
4

Tem
peratura am

biente utilizzo
Am

bient Tem
perature

SN-T
SN-N

Classe di consum
o energetico

Energy Consum
ption Class

A+

Tipo di gas refrigerante
Refrigerant gas type

R600a

Accessori a richiesta
Available accessories

Serratura con chiave - Key locking

M
ODELLO

M
ODEL

130
70

Oltre ai freezer verticali, Fiocchetti propone una gam
m

a di congelatori 
orizzontali, im

postabili da -10 a -45 °C, con capacità com
prese tra i 130 

ai 485 litri. Utili soprattutto nei laboratori, i freezer a pozzetto Superpolo 
possiedono di serie la serratura di sicurezza ed un term

ostato elettronico 
digitale com

pleto di allarm
i acustici e visivi di tem

peratura, e possono 
essere forniti con cestelli interni, ruote con freno e Dm

lp Unit (sistem
a di 

allarm
e e registrazione tem

perature + batteria a tam
pone + contatti puliti).

Fiocchetti offers also a range of chest freezers, settable betw
een -10° 

and -45°, w
ith capacities betw

een 130 and 485 liters. Especially suitable 
for laboratory use, the chest freezer Superpolo include a safety key lock 
and an electronic digital therm

ostat w
ith acoustic and visual alarm

 for 
tem

perature deviations. They can be equipped w
ith internal baskets, 

castors kit w
ith brakes and DM

LP Unit (alarm
 and recording system

 for 
tem

peratures, including buffer batteries and dry contacts).

Il DM
LP Unit, installato com

e accessorio, 
consente di dotare i congelatori Superpolo 
di sistem

a d’allarm
e con batteria a tam

pone, 
contatto pulito per rem

otizzare gli allarm
i e 

registrazione elettronica delle tem
perature 

su 
SD 

card 
estraibile, 

con 
possibilità 

di 
aggiungere 

anche 
la 

DM
LP 

Printer 
(stam

pante term
ica).

The DM
LP Unit, fitted as accessory, allow

s 
to equip Superpolo freezers w

ith an alarm
 

system
 w

ith battery back-up, dry contact to 
rem

ote alarm
s, and an electronic recording 

system
 on SD card. Optional, the Dm

lp 
Printer (therm

al printer).

S
U

P
E
R

P
O

L
O

-1
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  -4
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°C
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°C
  -2
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°C
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5
0

Superpolo
1

3
0

130  
lt

L  
725

P  
730

H  
865

Superpolo
3

2
0

300  
lt

L  1305
P  

730
H  

865

Superpolo
2

2
0

230  
lt

L  1055
P  

730
H  

865

Superpolo
3

9
0

360  
lt

L  1505
P  

730
H  

865

Superpolo
4

8
0

485  
lt

L  1705
P  

730
H  

865

L
P

H

-1
0

°C
  -4

5
°C

Capacità lt (cu ft) - Capacity lt (cu ft)
130 (4,60)

230 (8,13)
300 (10,60)

360 (12,72)
485 (17,14)

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

-10  -45°C

Controllore elettronico - Electronic controller

Dim
ensioni esterne m

m
 (LxPxH)

External dim
ension m

m
 (W

XDXH)
725x730x865

1055x730x865
1305x730x865

1505x730x865
1705x730x865

Dim
ensioni interne m

m
 (LxPxH)

Internal dim
ensions m

m
 (W

XDXH)
320x450x650

(+ 200x450x400)
850x450x650

(+ 200x450x400)
1100x450x650

(+ 200x450x400)
1300x450x650

(+ 200x450x400)
1500x450x650

(+ 200x450x400)

Sistem
a di allarm

e acustico e visivo
Acoustic and visual alarm

 system
  

Finitura Esterno/Interno - Outer/inner structure
 Lam

iera Verniciata Bianca / Allum
inio - W

hite painted steel/Aluminium

Tipo di porta - Door type
Basculante - Lid

Serratura con chiave - Key locking

Illum
inazione - Light

Spessore isolam
ento m

m
Insulation thickness m

m
100

Tipo di Refrigerazione - Refrigeration type
Statica - Static

Tipo di gas refrigerante - Refrigerant gas type
R404A

Sbrinam
ento - Defrost

M
anuale - M

anual

Piedi/Rullini - Feet/Rollers
Piedi (H=20 m

m
) - Feet (H=20 mm)

N. m
ax cestelli - M

ax. nr of baskets
1

2
3

4
5

Dim
ensioni cestelli m

m
 (LxPxH)

Baskets dim
ensions m

m
 (W

xDxH)
400x250x150

Consum
o (Kw

att/24h)
Power consum

ption (kW
/24h)

3,9
5,1

7
7,5

8,3

Potenza assorbita Kw
 (Am

p)
Instant power consum

ption kW
(Am

p)
0,21  (1,6)

0,22  (2,2)
0,27  (2,5)

0,41  (3,2)
0,42  (4)

Rum
orosità (<dBA) - Noise level (<dBA)

50
50

50
51

52

Accessori a richiesta - Available accessories
Ruote (di cui 2 con freno) H=110 m

m - Castors kit (nr.2 with brakes) H=110 mm

M
ODELLO

M
ODEL

480
320

390
220

130
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La centralina di com
ando, le cui principali  funzioni sono protette da passw

ord, perm
ette la gestione del 

term
ostato elettronico con visualizzazione su scherm

o LCD della tem
peratura interna, la visualizzazione degli 

allarm
i (acustici e visivi) per alta/bassa tem

peratura, m
ancanza di corrente, porta aperta, bassa tensione 

della batteria , condensatore sporco e altre anom
alie.

+
 T

e
c
h
n
ic

a
l fe

a
tu

re
s

The supplied control board  allow
s to m

anage the electronic therm
ostat  (passw

ord protection for the m
ost 

im
portant functions), to visualize on the LCD screen the internal tem

perature,  to display the acoustic and 
visual alarm

s for high/low
 tem

perature, pow
er failure, open door,  low

 battery tension, clogged condenser 
and other faulty conditions.

Registratore grafico per la registrazione in continuo della 
tem

peratura interna su speciali diagram
m

i cartacei (Ø 125 
m

m
). Com

pleto di sportellino in plexiglas dotato di chiusura 
con chiave, è alim

entato da batteria a 1,5V per garantire la 
registrazione anche in caso di m

ancanza di corrente.
Inclusi: N° 1 Pennino - N° 1 Pila - N° 100 Diagram

m
i.

Tem
perature chart recorder for continuous recording of the 

internal tem
perature on special charts (125 m

m
 Ø). Com

plete 
w

ith Plexiglas door equipped w
ith key lock. The recorder is 

pow
ered by a 1.5V battery to provide recording during pow

er 
failure. Included: N° 1 Pen-nib - N° 1 Battery - N° 100 Charts.

Creata per soddisfare particolari esigenze di utilizzo 
a bassissim

e tem
perature (-50 /-86°C), la gam

m
a 

Ultrafreezer 
offre 

condizioni 
ottim

ali 
per 

diversi 
im

pieghi in cam
po m

edicale e di laboratorio. Gli 
Ultrafreezer sono disponibili com

e m
odelli verticali 

oppure orizzontali, tutti dotati di nuovo controllore 
a m

icroprocessore e sistem
a di allarm

e con batteria 
a tam

pone, porta USB per scarico dei dati, foro 
passacavi, 

predisposizione 
per 

inserim
ento 

di 
registratore grafico di tem

peratura. Il softw
are di 

registrazione eventi fornito a corredo  perm
ette 

di 
visualizzare 

e 
dettagliare 

su 
pc 

inform
azioni 

relative al corretto funzionam
ento dell’apparecchio, 

dell’eventuale sistem
a di back-up, lo stato della 

porta, i dati di term
oregistrazione delle diverse 

sonde, il livello di carica della batteria del sistem
a 

di allarm
e.  E’ inoltre possibile assegnare, attraverso 

un opportuno configuratore, un indirizzo IP statico al 
freezer per la sua connessione all’interno di una rete 
locale (porta Ethernet inclusa) o visualizzare lo stato 
del frigorifero tram

ite un com
une brow

ser Internet. La 
gam

m
a Ultrafreezer inoltre essere dotati di num

erosi 
accessori, per andare incontro a diverse necessità di 
utilizzo: dai guanti adatti a bassissim

e tem
perature, 

allo stabilizzatore di tensione, ai sistem
i di back-

up con CO2, fino alla possibilità di personalizzare 
la 

m
odalità 

di 
stoccaggio 

di 
fiale, 

scatole 
in 

polipropilene o altro m
ateriale, con racks in acciaio 

inox o in allum
inio con cassettini.

Developed 
to 

fulfill 
specific 

needs 
of 

ultra-low
 

tem
peratures storage (-50/-86°), Ultrafreezer series 

offers optim
al conditions for several  uses in  the 

m
edical 

and 
laboratory 

fields. 
Ultrafreezers 

are 
available in w

ide range of upright and chest m
odels, 

all equipped w
ith an advanced m

icroprocessor based 
controller and alarm

 system
 w

ith back-up battery, 
USB port for data dow

nload, pass-through port, pre-
arrangm

ent for the installation of a tem
perature chart 

recorder. The data-recording supplied softw
are w

ill 
display and detail on the pc all inform

ation regarding 
the functioning of the equipm

ent, the back-up system
 

(if present), the status of the door, the tem
peratures 

detected by the different probes, the battery tension 
level of the alarm

 system
.  It is also possible to 

assign, thanks to a supplied configurator, an IP 
address to the freezer for its connection into a local 
net (Ethernet port ) or to visualize its status through 
a com

m
on Internet brow

ser. Ultrafreezer series can 
be equipped w

ith several accessories for different 
use destinations: cryo gloves, tension stabilizer, 
CO2 back-up battery, and various storage racks in 
stainless steel or alum

inium
 (w

ith draw
ers) for vials, 

boxes or other goods.

U
LT

R
A

F
R

E
E
Z
E
R

-5
0

°C
  -8

6
°C

Contatti secchi e porta Ethernet
Dry contacts and Ethernet port

Porta USB frontale
USB frontal port

Foro passacavo m
m

 25
Pass-through hole m

m
 25

Ultrafrezer orizzontale
Serratura con chiave (di serie)
Chest Ultrafreezer
Key Locking (standard)

Ultrafrezer verticale
Serratura con chiave (di serie)
Upright Ultrafreezer
Key Locking (standard)

Rack in acciaio inox con cassettini e box in polipropilene
Stainless steel rack w

ith draw
ers to store polypropylene boxes
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U
ltrafreezer

4
8

0
480  

lt
L  

905
P  

890
H  1992

U
ltrafreezer

6
0

0
600  

lt
L  1055
P  

890
H  1992

U
ltrafreezer

7
1

0
710  

lt
L  1195
P  

890
H  1992

U
ltrafreezer

5
7

0
570  

lt
L  2060
P  

950
H  1098

U
ltrafreezer

1
2

0
120  

lt
L  

755
P  

740
H  1270

U
ltrafreezer

2
4

0
240  

lt
L  

755
P  

740
H  1832

U
ltrafreezer

3
6

0
360  

lt
L  

755
P  

890
H  1992

U
ltrafreezer

4
0

0
400  

lt
L  1680
P  

950
H  1098



M
ODELLO

M
ODEL

710
600

480
360

240
120

570
400

ORIZZONTALI - CHEST
VERTICALI - UPRIGHT

Capacità lt (cu ft) - Capacity lt (cu ft)
405 (14,31)

570 (20,14)
120 (4,24)

240  (8,48)
360 (12,72)

480  (16,96)
600 (21,20)

710  (25,08)

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

-50  -86°C
-50  -86°C

Dim
ensioni esterne m

m
 (LXPXH) - External dim

ension m
m

 (W
XDXH)

1680x950x1098
2060x950x1098

755x740x1270
755x740x1832

755x890x1992
905x890x1992

1055x890x1992
1195x890x1992

Dim
ensioni interne m

m
 (LXPXH) - Internal dim

ensions m
m

 (W
XDXH)

947x570x751
1327x570x751

450x488x549
450x488x1111

450x626x1276
600x627x1276

750x626x1276
890x626x1276

Sistem
a di allarm

e acustico e visivo - Acoustic and visual alarm
 system

Allarm
e tensione - Anom

alous tension alarm

Porta USB con softw
are incorporato - USB port and download software

Porta Ethernet - Ethernet port

Contatto pulito per rem
otizzare allarm

i - Dry contact to rem
ote alarm

s

Foro passante m
m

 25 - Pass through port m
m

 25

Filtro lavabile antipolvere - W
ashable dust filter

Predisposizione per registratore grafico - Pre-arrangem
ent for tem

perature recorder

Finitura  Esterno/Interno - Outer/Inner Structure
Lam

iera Verniciata + Acciao Inox - Painted steel + Stainless steel

Spessore isolam
ento - Insulation thickness 

130
130

Tipo di porta - Door Type
Cieca - Solid

Cieca - Solid

Serratura con chiave di sicurezza - Key locking

Tipo di Refrigerazione - Refrigeration type
Statica - Static

Statica - Static

1° stadio gas refrigerante - 1st stage refrigerant gas type
R404A

R507

2° stadio gas refrigerante - 2st stage refrigerant gas type
R170 & R508B

R170 & R508B

Ruote - Castors
Ruote (di cui 2 con freno) H=101 m

m
 - Castors kit (nr.2 with brakes) H=101 mm

N. ripiani regolabili - Nr of adjustable shelves
-

-
1

3
3

3
3

3

N. controsportelli - Nr of inner doors
-

-
1

2
2

2
2

2

Potenza assorbita kW
(Am

p) - Instant power consum
ption kW

(Am
p)

0,45 (4,56)
0,46 (5)

0,42 (3,5)
0,43 (4)

0,51 (5)
0,54 (5,4)

0,57 (6)
0,6 (6,5)

Rum
orosità (<dBA) - Noise level (<dBA)

52
53

50
52

55
55

55
55

5
7

5
6
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700  
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L  
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P  
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2

0
0

200  
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L  
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P  
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H  1460
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1

4
0

140  
lt

L  
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P  
635
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940

H  
835

T
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La serie speciale TER prevede quattro capacità (dai 140 ai 700 litri) di frigoriferi term
ostatati, tutti 

im
postabili da +15 a +30 °C e configurabili con diversi accessori, tra cui la sonda per la rilevazione 

dell’um
idità. I controllori ECT-F o ECT-F TOUCH li rendono adatti per centri di ricerca e per qualunque 

attività scientifica che richieda il controllo e la stabilità di tem
peratura.

TER special range includes for m
odels (from

 140 to 700 lt) of therm
ostatic refrigerators, each 

settable betw
een +15 to +30°. They can be custom

ized w
ith several accessories, am

ong w
hich an 

additional probe to detect hum
idity level. The fitted controllers ECT-F or ECT-F TOUCH m

ake them
 

suitable for scientific research centers or for any activity requiring  tem
perature control and stability.

L
P

H

+1
5

°C
  +3

0
°C

Ter
4

0
0

Ter
7

0
0

Ter
2

0
0

Ter
1

4
0

T
O

U
C

H

* nella versione ECT-F
* ECT-F version

*
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700
400

200
140

Capacità lt (cu ft) - Capacity lt (cu ft)
96  (3,40)

221  (7,81)
347  (12,26)

620  (21,91)

Capacità lorda lt (cu ft)
Gross capacity lt (cu ft)

126 (4,45)
221 (7,81)

347  (12,26)
620  (21,91)

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

+15  +30°C

Controllore elettronico - Electronic controller
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch
ECT-F

ECT-F Touch

Dim
ensioni esterne m

m
 (LxPxH)

External dim
ension m

m
 (W

XDXH)
520x635x835

520x635x940
600x630x1460

600x630x1955
720x800x2050

Dim
ensioni interne m

m
 (LxPxH)

Internal dim
ensions m

m
 (W

XDXH)
440x516x560

500x490x900
500x493x1405

600x686x1505

Sistem
a di allarm

e acustico e visivo
Acoustic and visual alarm

 system
  

Registazione della tem
peratura

Tem
perature recording

Sensori di Corrente e Tensione
M

ains and tension sensors
Term

ostato di sicurezza - Safety therm
ostat

Contatto pulito per rem
otizzazione allarm

i
Dry contact for alarm

 rem
oting

Test di auto-diagnosi preventiva
Preventive self-diagnostic test
Funzione Night & Day per risparm

io energetico
Power saving Night&Day function
Finitura Esterno/Interno - Outer/inner structure

B+B or B+X
Spessore isolam

ento (fianchi/schiena) m
m

Insulation thickness (sides/back) m
m

40
50/70

60

Tipo di porta - Door type
Cieca - Solid

Tipo di Refrigerazione - Refrigeration type
Ventilata - Forced air

Tipo di gas refrigerante - Refrigerant gas type
R134a

R404A

Sbrinam
ento - Defrost

Autom
atico con evaporizzazione di acqua di condensa - Automatic with condensate water vaporization

Piedi/Rullini - Feet/Rollers
Piedi (H=15 m

m
)

Feet (H=15 mm)
Rullini (ø 20m

m
) - Rollers (ø 20mm)

Piedi (H=130 m
m

)
Feet (H=130 mm)

Intercam
biabilità ripiani/cassetti

Shelves/drawers interchange system
N° m

ax Griglie - M
ax. nr of shelves

3
5

7
8

Dim
ensioni griglie m

m
 - Shelf dim

ensions m
m

400x500
460x475

460x475
560x660

N° m
ax Cassetti - M

ax. nr of drawers
5

8
14

14
Dim

. cassetti (LxPxH) m
m

 (x n.spazi) - Drawers 
dim

. (W
XDXH) m

m
 (x nr of com

partm
ents)

100x450x75 (3)
120x400x75 (3)

120x400x75 (3)
154x600x75 (3)

Consum
o (Kw

att/24h)
Power consum

ption (kW
/24h)

2,4
1,8

2,4
3,1

Potenza assorbita Kw
 (Am

p)
Instant power consum

ption kW
(Am

p)
0,28  (1,2A)

0,35  (1,6A)
0,35  (1,6A)

0,37  (2,4 A)

Rum
orosità (<dBA) - Noise level (<dBA)

39
45

46
51

Serratura elettronica
Electronic lock

6
1

a
c
c
e
s
s
o
rie

s
A com

pletam
ento di una già ricca dotazione di serie, 

la  gam
m

a TER può  essere personalizzata con num
erosi 

accessori.
+ Griglia in acciaio plastificato atossico,
 

installata su supporti antiribaltam
ento

+ Cassetto scorrevole
+ Cestello in acciaio inox installato
 

su guide antiribaltam
ento

+ Rack in acciaio inox cm
.14 x 50 x 15H 

+ Ruote di cui n.2 con freno
+ Serratura elettronica: l’apertura della porta è
 

gestita tram
ite la pressione dell’icona “chiave”

 
sullo scherm

o Touch
+ M

orsettiera esterna per contatti puliti,
 

porta Ethernet e RS485
+ Kit batterie back-up per allarm

e di assenza di corrente:
 

accessorio com
prensivo di n.8 pile ecologiche stilo

 
AA tipo Ni-M

H, facilm
ente sostituibili dall’utente

+ DM
LP Digital M

onitor Touch: m
odulo plug-in

 
indipendente che perm

ette la registrazione di
 

tem
perature ed allarm

i su SD card anche in assenza
 

di corrente, con sonde di tipo PT100 in classe A e
 

cam
pionam

ento ogni 30 secondi. Lo strum
ento include

 
n.2 contatti puliti per la rem

otizzazione degli allarm
i e il

 
kit batterie di back-up. Il DM

LP esegue inoltre un
 

continuo confronto tra i dati rilevati dalle proprie sonde
 

PT100 e quelli della sonda del controllore ECT-F Touch,
 

segnalando eventuali squilibri. 
+ M

odulo W
i-Fi: accessorio plug-in per connessione,

 
m

onitoraggio e gestione a distanza del frigorifero
+ Gsm

 Com
m

unicator: m
odulo plug-in per la notifica

 
tram

ite SM
S di funzionalità e guasti dell’unità

 
frigorifera. Ogni controllore ECT-F Touch può essere

 
dotato di un m

odulo GSM
, diventando un’unità

 
indipendente che trasm

ette e riceve SM
S di diverso

 
tipo: M

ONITORAGGIO, AVVISO, COM
ANDO

+ Sterilizzatore antibatterico
+ Sim

ulatore di prodotto con sonda PT100
+ Sonda um

idità 
+ Sonda PT100 (contatti liberi)
+ Foro passacavi con tappo m

m
 35

 
(di serie sul lato destro)

+ Foro passaggio sonde m
m

 15 (di serie sulla schiena)
+ Presa interna 220V
+ Doppia Presa interna 220V con interruttore ON/OFF
+ Certificato di tem

peratura
+ Im

ballo in gabbia

To com
plete an already rich standard 

equipm
ent, TER series can be custom

ized 
w

ith the follow
ing accessories:

+ W
ire shelf in a-toxic plastic coated steel,

 
supported by anti-tilt clips. 

+ Sliding draw
er

+ Stainless steel basket m
ounted on

 
anti-tilt side slides.

+ Stainless steel rack, dim
ensions cm

.14 x 50 x 15H 
+ Castors kit nr.2 w

ith brakes
+ Electric digital key lock: the door opening is possible
 

by pressing the icon “key” on the touch screen. 
+ External term

inal board for dry contact,
 

Ethernet and RS485 ports
+ Back up batteries kit for acoustic and visual pow

er
 

failure alarm
: this accessory includes nr 8 eco-friendly

 
batteries Ni-M

N type, easily replaceable from
 end users.

+ DM
LP Digital M

onitor Touch: independent plug-in
 

m
odule for tem

perature recordings and alarm
s on SD

 
card even during pow

er failure, w
orking w

ith PT 100
 

class A probes and w
ith a 30 seconds sam

pling. This
 

m
odule includes nr 2 dry contacts to rem

ote alarm
s and

 
a back-up batteries kit. The DM

LP com
pares continuously

 
the data com

ing from
 its PT100 probes and those of the

 
ECT-F Touch controller, signaling any eventual discrepancy. 

+ W
i-Fi M

odule: plug-in accessory for m
onitoring,

 
connection and control at the distance of the equipm

ent
+ Gsm

 Com
m

unicator: plug-in module for the notification,
 

via SM
S, of the functioning and possible faulty condition of

 
the equipment. Every ECT-F Touch controller can be equipped

 
with a GM

S module, thus becoming and independent unit
 

sending and receiving different kind of SM
S. Type of SM

S:
 

M
ONITORING, ALERT ,COM

M
AND.

+ Antibacteria Sterilizer
+ Tem

perature product sim
ulation

 
(ballasted probe) - PT 100 probe

+ PT100 probe (free contacts)
+ Pass-through port w

ith cap, diam
. m

m
 35 

+ Pass-through port m
m

 15 
+ Internal socket 220V
+ Double internal socket 220V w

ith ON/OFF sw
itch

+ Tem
peratures certificate

+ W
ooden crate package

B+B= Lam
iera plastificata bianca antibatterica interno ed esterno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, both inside and outside

B+X= Lam
iera plastificata bianca antibatterica esterno e acciaio inox AISI 304 interno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, outside and AISI 304 stainless steel inside
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Capacità lt (cu ft) - Capacity lt (cu ft)
325  (11,49)

545  (19,26)

Capacità lorda lt (cu ft)
Gross capacity lt (cu ft)

352  (12,44)
620  (21,91)

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

+2  +15°C

Controllore elettronico - Electronic controller
ECT-F Touch

ECT-F Touch

Dim
ensioni esterne m

m
 (LxPxH)

External dim
ension m

m
 (W

XDXH)
600x595x1890

720x825x2050

Dim
ensioni interne m

m
 (LxPxH)

Internal dim
ensions m

m
 (W

XDXH)
500x500x1300

600x686x1505

Sistem
a di allarm

e acustico e visivo
Acoustic and visual alarm

 system
  

Registazione della tem
peratura

Tem
perature recording

Sensori di Corrente e Tensione
M

ains and tension sensors
Term

ostato di sicurezza -Safety therm
ostat

Contatto pulito per rem
otizzazione allarm

i
Dry contact for alarm

 rem
oting

Test di auto-diagnosi preventiva
Preventive self-diagnostic test
Funzione Night & Day per risparm

io energetico
Power saving Night&Day function
Finitura Esterno/Interno - Outer/inner structure

B+B
B+B or B+X

Spessore isolam
ento (fianchi/schiena) m

m
Insulation thickness (sides/back) m

m
50

60

Tipo di porta - Door type
Cieca - Solid

Tipo di Refrigerazione - Refrigeration type
Ventilata - Forced air

Tipo di gas refrigerante - Refrigerant gas type
R404A

Sbrinam
ento - Defrost

Autom
atico - Automatic

Piedi/Rullini - Feet/Rollers
Piedi (H=110 m

m
)

Feet (H=110 mm)
Piedi (H=130 m

m
)

Feet (H=130 mm)
Intercam

biabilità ripiani/cassetti
Shelves/drawers interchange system
N° m

ax Griglie - M
ax. nr of shelves

7
8

Dim
ensioni griglie m

m
 - Shelf dim

ensions m
m

460x600
560x660

N° m
ax Cassetti - M

ax. nr of drawers
13

14
Dim

. cassetti (LxPxH) m
m

 (x n.spazi) - Drawers 
dim

. (W
XDXH) m

m
 (x nr of com

partm
ents)

120x400x75 (3)
154x600x75 (3)

Consum
o (Kw

att/24h)
Power consum

ption (kW
/24h)

2,2
2,9

Potenza assorbita Kw
 (Am

p)
Instant power consum

ption kW
(Am

p)
0,35  (1,6)

0,37  (2,4)

Rum
orosità (<dBA) - Noise level (<dBA)

46
51

s
p
a
rk

-p
ro

o
f

s
p
a
rk

-p
ro

o
f

A
N

T
IS

C
IN

T
IL

L
E

L
P

H

+2
°C

  +1
5

°C

A
ntiscintille

7
0

0
700  

lt
L  

720
P  

825
H  2050

A
ntiscintille

4
0

0
400  

lt
L  

600
P  

595
H  1890

M
ODELLO

M
ODEL

700
400

6
3

T
O

U
C

H

I frigoriferi ANTISCINTILLE da 400 e 700 litri sono apparecchiature prive di contatti elettrici interni: 
per questo m

otivo sono particolarm
ente indicate per la conservazione di reattivi e prodotti chim

ici. 
Sono disponibili nella versione com

pleta di term
ostato ECT-F TOUCH. (N.b.Gli Antiscintille non 

possiedono certificazione ATEX)

The SPARK-PROOF refrigerators, m
odels 400 and 700 liters, are m

anufactured w
ithout any free 

internal electric contact. They are consequently suitable for the storage of reagents and chem
ical 

products. (NB: Spark-proof range is not ATEX certified)

B+B= Lam
iera plastificata bianca antibatterica interno ed esterno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, both inside and outside

B+X= Lam
iera plastificata bianca antibatterica esterno e acciaio inox AISI 304 interno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, outside and AISI 304 stainless steel inside
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+
 C

A
R

A
T
T
E
R

IS
T
IC

H
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   T
E
C

N
IC

H
E

S
tru

ttu
ra

 in
te

rn
a
 e

d
 e

s
te

rn
a

realizzata con sistem
a rotom

olding, m
ateriale m

olto resistente, antiurto ed 
esteticam

ente piacevole. Isolam
ento in schium

a di poliuretano espanso, senza CFC.

L’e
v
a
p
o
ra

to
re

 in
te

rn
o
 su tre lati assicura tem

perature regolabili 
a scelta tra +10°C e –10°C per i m

odelli C26 e C41, tra +10°C e –20°C per il 
m

odello C65.

+
 T

e
c
h
n
ic

a
l fe

a
tu

re
s

In
te

rn
a
l a

n
d
 e

x
te

rn
a
l s

tru
c
tu

re
 

produced w
ith a rotom

olding system
, a very resistant, shockproof and aesthetically 

pleasant m
aterial. Insulation in expanded polyurethane foam

, w
ithout CFC.

The in
te

rn
a
l e

v
a
p
o
ra

to
r

 on three sides ensures adjustable 
tem

peratures betw
een +10°C and -10°C for m

odels C26 and C41, betw
een +10°C 

and -20°C for C65 m
odel.

La precisione e la regolazione della
tem

peratura sono costantem
ente

garantite dal term
ostato elettronico

con lettura a display digitale. 
Tem

perature regulation and precise 
setting are guaranteed by the electronic 
therm

ostat w
ith digital display.

Cestello interno in filo di acciaio
plastificato per facilitare il
posizionam

ento e l’estrazione del
m

ateriale.
Internal basket m

ade of plasticized
steel w

ire so as to facilitate the
positioning and the rem

oval of the
m

aterial.

M
aniglie laterali in PVC a scom

parsa
per un facile trasporto.
Retractable lateral PVC handles for an
easy transport.

Illum
inazione interna

Internal light

Chiusura di sicurezza con chiave
Safety lock w

ith key

L
P

H

+1
0

°C
  -2

0
°C

P
ortatili - P

ortable
C
6

5

P
ortatili

P
ortable

C
2

6

65  
lt

L  
70

P  
44

H  
47

26  
lt

L  
51

P  
35

H  
39

P
ortatili - P

ortable
C
4

1
41  

lt
L  

60
P  

37
H  

40

p
o
rta

b
le

P
O

R
T
A

T
IL

I

Appositam
ente realizzati per il trasporto di 

m
edicinali, vaccini  e prodotti a tem

peratura 
controllata, i Frigoriferi portatili rispondono 
adeguatam

ente 
alle 

diverse 
esigenze 

sfruttando la possibilità di alim
entazione 

in corrente continua per l’installazione a 
bordo di am

bulanze ed autovetture. La 
loro 

com
pattezza, 

praticità, 
eleganza, 

unite all’alta capacità di coibentazione, 
garantiscono 

la 
qualità 

di 
un 

prodotto 
qualificato ad elevate prestazioni e ridotti.

Developed for the transport of m
edicines, 

vaccines 
and 

tem
perature 

controlled 
products, 

our 
portable 

Refrigerators 
adequately 

answ
er 

the 
m

ost 
various 

requirem
ents, 

taking 
advantage 

of 
continuous pow

er supply in am
bulances 

and on cars onboard installation. Their 
com

pactness, convenience and elegance, 
beside the high insulation perform

ances, 
guarantee the quality of this qualified and 
low

 pow
er consum

ption product.
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350 mm

300 mm

300 mm

295 mm

285 mm

285 mm
375 mm

190 mm

375 mm

A
A

A

B
B

B

170 mm

125 mm

110 mm

470 m
m

370 m
m

290 m
m

150 m
m

150 m
m

135 m
m

C26

C26 - C41
280x250x250 h m

m

C65
460x360x320 h m

m

C41
C65

6
7

Dim
ensioni interne - Internal dim

ensions
Dim

ensioni cestello
Baskets’ dim

ensions

M
ODELLO

M
ODEL

C 65
C 41

C 26

p
o
rta

b
le

Capacità lt (cu ft) - Capacity lt (cu ft)
26 (0,92)

41 (1,45)
65 (2,30)

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

 +10  -10°C
 +10  -10°C

 +10  -20°C
Tem

peratura am
biente di utilizzo

Am
bient Tem

perature
SN

Dim
ensioni esterne m

m
 (LxPxH)

External dim
ension m

m
 (W

XDXH)
510x350x390

600x370x400
700x440x470

Peso Kg - W
eight Kg

16
17

24

Controllore elettronico - Electronic controller
Display Elettronico - Electronic Display

Sistem
a di allarm

e acustico e visivo
Acoustic and visual alarm

 system
  

Finitura Esterno/Interno - Outer/inner structure
Rotom

olding

Porta con cerniere - Hinged door

Serratura con chiave di sicurezza - Key locking

M
aniglie - Handles

Illum
inazione - Light

Cestello interno m
m

 (LxPxH)
Internal basket m

m
 (W

xDxH)
280x250x250

460x360x320

Spessore isolam
ento m

m
Insulation thickness m

m
40

Tipo di Refrigerazione - Refrigeration type
Statica - Static

Tipo di gas refrigerante - Refrigerant gas type
R134a

Sbrinam
ento - Defrost

M
anuale -M

anual

Voltaggio - Voltage (V) 50/60Hz
12/24 - 110/240

Corrente assorbita nom
inale 12 Vcc (A)

Nom
inal consum

ption 12 Vcc (A) 
2,58

2,58
3,68

Potenza assorbita nom
inale (W

)
Nom

inal power consum
ption (W

)
31

31
45

Term
oelettrico

Therm
oelectric

T2
2

22  
lt

L  
40

P  
26

H  
43

+7
°C

  +5
0

°C
th

e
rm

o
e
le

c
tric

T
E
R

M
O

E
L
E
T
T
R

IC
O

A fianco dei portatili a 12-24/110-240 V, Fiocchetti propone il T22, frigorifero portatile term
oelettrico. 

Con funzionam
ento tram

ite il principio di Peltier, il T22 ha un costo contenuto e possiede una 
capacità di raffreddam

ento interno di circa 15/18°C inferiore alla tem
peratura dell’am

biente in cui 
viene utilizzato e di circa 38°C superiore nel caso di riscaldam

ento. 

Beside its range of 12/24/110-240 V portable refrigerators, Fiocchetti proposes the T22, a 
therm

oelectric portable Refrigerator. Its principle of construction m
akes it cost saving and therefore 

suitable for the custom
er w

ho is looking for a sem
i-professional product. W

orking on Peltier 
principle, T22 is inexpensive and it has an internal cooling capacity of about 15/18°C low

er than 
am

bient tem
perature and of about 38°C higher in case of heating.

Al fine di ottim
izzare le prestazioni del frigorifero term

oelettrico e dei contenitori term
ici, su richiesta 

è disponibile l’accum
ulatore di freddo. 

To optim
ize the perform

ances, cold accum
ulators are available on request for the therm

oelectric 
portable refrigerator and therm

al containers.

L
P

H

Accum
ulatori di freddo

Ice packs
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Cam
po di tem

peratura
Tem

perature Range
+7 +50°C

Capacità lt (cu ft)
Capacity lt (cu ft)

22 (0,77)
13 (0,45)

28 (1)
32 (1,13)

48 (1,7)

Dim
ensioni esterne m

m
 (LxPxH)

External dim
ensions m

m
 (W

xDxH)
400x260x430

300x200x385
470x320x375

480x315x410
600x350x380

Dim
ensioni interne m

m
 (LxPxH)

Internal dim
ensions m

m
 (W

xDxH)
300x180x350

262x155x335
380x242x325

400x242x355
545x290x300

Selettore caldo/freddo
Heating/refrigeration selector

M
anuale - M

anual

Spessore isolam
ento m

m
 

(poliuretano espanso)
Insulation thickness m

m
(foam

ed polyurethane) 

20
20

25
30

30

Tipo di Refrigerazione
Refrigeration Type

Effetto Peltier

Voltaggio (V)
Voltage (V)

12/220

Peso netto Kg
N

et w
eight Kg

4,9
1,9

3,2
3,7

4,9

Accessorio a richiesta
Available accessory

Accumulatore di freddo - Ice pack

M
ODELLO

M
ODEL

T22

TERM
OELETTRICO

Therm
oelectric

CONTENITORI TERM
ICI

Therm
al containers

13
32

28
48

L
P

H

I contenitori term
ici com

pletano la gam
m

a dei portatili. Questi prodotti sono adatti per il trasporto 
di m

ateriale sanitario che non necessita di un controllo accurato della tem
peratura e non è 

particolarm
ente term

olabile.

Therm
al containers com

plete the portable refrigerators range. They are suitable for the transport 
of sanitary m

aterial not needing an accurate control of tem
perature and w

hich is not particularly 
tem

perature sensitive.

6
9

th
e
rm

a
l c

o
n
ta

in
e
rs

C
O

N
T
E
N

IT
O

R
I T

E
R

M
IC

I

1
3

 lt.

2
8

 lt.
4

8
 lt.

3
2

 lt.
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La costruzione robusta, la com
ponentistica di alta qualità, un sicuro sistem

a di produzione 

del ghiaccio e un collaudo accurato, fanno dei fabbricatori di ghiaccio Fiocchetti i più 

adatti per un uso continuo e professionale in am
bito sanitario. I produttori sono disponibili 

nella versione a cubetti o a granuli, con condensazione ad aria (A) oppure ad acqua (W
) e 

con produzione giornaliera variabile.

Ic
e
 m

a
k
e
rs

The sturdy construction, high quality com
ponents, a safe ice m

aking process and the 

accurate testing m
ake Fiocchetti’s ice m

akers suitable for a professional and intensive use 

in the sanitary field. Ice m
akers are available in  tw

o versions, flake ice or cube ice, w
ith 

air cooled (A) or w
ater cooled condenser (W

) and various daily production capacity.

P
ro

d
u
tto

ri 
d
i G

h
ia

c
c
io

C
ubetti

cube ice
B

1
8

A20  Kg/24h
L  

334
P  

457
H  

599

C
ubetti

cube ice
B

3
0

A28  Kg/24h
L  

469
P  

587
H  

690

B
3

0
W

C
ubetti

cube ice
B

4
0

A38  Kg/24h
L  

529
P  

525
H  

815

B
4

0
W

C
ubetti

cube ice
B

2
0

A23  Kg/24h
L  

389
P  

515
H  

640

B
2

0
W

C
ubetti

cube ice
B

6
5

A70  Kg/24h
L  

690
P  

535
H  

885

B
6

5
W

C
ubetti

cube ice
B

9
0

A86  Kg/24h
L  

690
P  

535
H  

885

B
9

0
W

C
ubetti

cube ice
B

5
0

A50  Kg/24h
L  

529
P  

535
H  

769

B
5

0
W C
U

B
E
T
T
I

c
u
b
e
 ic

e

L
P

H
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b
e
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Condensazione - Condensing 
A

A
W

A
W

A
W

A
W

A
W

A
W

Produzione ghiaccio (kg/24h)
Ice production (kg/24h)

20
23

28
38

50
70

86

Dim
ensioni  m

m
 (LXPXH) - Dim

ension m
m

 (W
XDXH)

340x460x600
390x520x640

470x590x690
530x520x810

530x540x770
690x535x885

690x535x885
Capacità contenitore di riserva (kg)
Storage bin capacity (kg)

5
8

15
16

18
30

30

Tipo di gas refrigerante - Refrigerant gas type
R134a

Piedi (H 135 m
m

) - Feet (H 135 m
m

)
Optional

Potenza assorbita kW
/h - Power consum

ption kW
/h

6,3
6

6
8

8
10

10
10

10
13

13
16

16
Consum

o acqua l/h - W
ater consum

ption l/h
6

3
12

4
12

6
16

8
30

7
34

11
42

Consum
o elettrico W

 - Electrical consum
ption W

280
310

380
480

550
670

830
Fusibile (A) - Fuse (A)

10
16

Potenza Frigorifera Btuh/W
 - Cooling capacity Btuh/W

1910
1910

560
2286

670
4094

1200
4094

1200
5360

1570
7745

2270
Rum

orosità (<dBA) - Noise level (<dBA)
61

58
59

58
Tem

peratura ingresso acqua m
in/m

ax
W

ater tem
perature m

in/m
ax

5°C -35°C

Pressione bar m
in/m

ax - Pressure (BAR) m
in/m

ax
1 bar/5 bar

M
ODELLO

M
ODEL

B90
B30

B50
B18

B65
B20

B40

A
F1

8
2
2
A288  

Kg/24h
L  

560
P  

864
H  

1701

A
F1

8
2
2
W

A
F1

2
0
6
A200  

Kg/24h
L  

950
P  

655
H  

1126

A
F1

2
0
6
W

A
F1

1
5
6
A155  

Kg/24h
L  

950
P  

655
H  

1126

A
F1

1
5
6
W

A
F1

1
2
4
A120  

Kg/24h
L  

950
P  

655
H  

915

A
F1

1
2
4
W

A
F1

1
0
3
A

108  
Kg/24h

L 
592

P  
672

H  
1126

B
F8

0
A

L  
529

P  
626

H  
921

73 Kg/24h
70 Kg/24h

B
F8

0
W

L
P

H
G

R
A

N
U

L
A

R
I

fl
a
k
e
 ic

e

Condensazione - Condensing 
A

W
A

A
W

A
W

A
W

A
W

Produzione ghiaccio (kg/24h)
Ice production (kg/24h)

70
73

108
120

155
200

288

Dim
ensioni  m

m
 (LXPXH)

Dim
ension m

m
 (W

XDXH)
530x630x921

592x675x1130
950x655x915

950x655x1130
950x655x1130

560x865x1701

Capacità contenitore di riserva (kg)
Storage bin capacity (kg)

25
30

40
55

55
166

Tipo di gas refrigerante - Refrigerant gas type
R134a

R404
Piedi (H135m

m
) - Feet (H135m

m
)

Potenza assorbita kW
/h

Power consum
ption kW

/h
7,5

7,5
12,5

14,4
12,7

12,3
9

11,2
9

N.A.

Consum
o acqua l/h - W

ater consum
ption l/h

2,2
16

3,3
3,8

29,8
5

76
6,5

99,4
N.A.

Consum
o elettrico W

Electrical consum
ption W

330
470

600
500

650
510

760
650

N.A.

Fusibile (A) - Fuse (A)
10

15
Potenza Frigorifera Btuh/W
Cooling capacity Btuh/W

2286
670

3270
4845

1420
4845

1420
6480

1900
7100

Rum
orosità (<dBA) - Noise level (<dBA)

60
66

64
66

Tem
peratura ingresso acqua  m

in./m
ax.                                                      

W
ater inlet tem

perature m
in./m

ax
5°C  - 35°C

Pressione bar m
in/m

ax
Pressure (BAR) m

in/m
ax

1 bar/5 bar

Kit dem
ineralizzante - Kit dem

ineralizing
Optional

M
ODELLO

M
ODEL

AF1822
AF1103

AF1156
AF1206

BF80
AF1124

 - fl
a
k
e
 ic

e

A= Condensazione ad aria / Air cooled condenser
W

= Condensazione ad acqua / W
ater cooled condenser
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Apparecchiature frigorifere realizzate per la conservazione di salm
e a breve o lungo periodo, già pronte all’uso (Frigoriferi 

m
ortuari) o da assem

blare in loco (Cam
ere m

ortuarie sm
ontabili). Un vero e proprio frigorifero m

ortuario, pronto all’uso, è 
disponibile per 2 corpi, sia in versione con tem

peratura positiva sia negativa. Sem
pre per 2 corpi possiam

o proporre la cella a 
carico laterale, fornita in pannelli e da installare sul posto, utile in caso di spazi ristretti. Un’am

pia gam
m

a di cam
ere m

ortuarie 
è poi disponibile con m

oduli da 3 oppure 4 corpi, su 3 o 4 livelli, per ottenere m
ortuari da 3, 6, 9 e 12 corpi, oppure 4 o 8, 

con porte grandi oppure singole, in acciaio verniciato bianco oppure inox. Anche  le celle com
ponibili sono disponibili sia in 

versione frigorifero sia congelatore, per conservazioni a lungo term
ine. Tutte le celle possono essere accom

pagnate dal carrello 
m

ortuario, con m
ovim

entazione m
eccanica oppure elettrica a 12 V, in acciaio verniciato: esso è perfetto anche per raggiungere 

e posizionare le salm
e all’interno delle celle.

M
o
rtu

a
ry

 re
frig

e
ra

to
rs

, m
o
rtu

a
ry

 c
h
a
m

b
e
rs

 a
n
d
 a

u
to

p
s
y
 e

q
u
ip

m
e
n
t

Refrigerated equipm
ent developed for the storage of corpses for a short or long period.  They are available ready to be used 

(M
ortuary refrigerators) or disassem

bled (M
odular m

ortuary cham
bers). The refrigerator, a plug-in unit, is offered w

ith 2-bodies 
capacity, either w

ith a positive or freezer tem
perature range. A side-loading tw

o bodies m
orgue cham

ber, consisting of panels 
and to be built on-site, is suitable  for installation in room

s w
ith space constraints. The m

odular m
ortuary cham

ber range is 
offered w

ith 3 or 4 bodies m
odules, either in 3 or 4 levels in height, for 3,6,9,12 or 4,8 bodies. Large doors can be arranged for 

a single colum
n or w

e can provide sm
all hatches, in w

hite coated or stainless steel. The storage tem
perature range can be 

positive or negative.  A hydraulic trolley, standard or electrically assisted (12V), in pow
der coated steel structure, w

ill allow
 the 

positioning of the deceased body in the cham
bers or refrigerators.

F
rig

o
rife

ri, c
a
m

e
re

 m
o
rtu

a
rie

e
 s

e
rvizio

 a
u
to

p
s
ia

L
P

H

M
ortuario 2

 C
O

R
P
I TN

2
 bodies m

ortuary refrigerator

C
am

era m
ortuaria

2
 C

O
R

P
I C

arico Laterale
2
 bodies m

ortuary cham
ber, side loading

M
ortuario 2

 C
O

R
P
I B

T
2
 bodies m

ortuary refrigerator

L  
940

P  2380
H  1830

L  2260
P  

860
H  2500

L  
940

P  2380
H  1830

-5
°C

  +1
0

°C

-1
5

°C
  -2

5
°C

m
o
rtu

a
ry re

frig
e
ra

to
rs

M
O

R
T
U

A
R

I

freezer range

positive range
-5

°C
  +1

0
°C

positive range

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

-5 +10°C
-15 -25°C

-5 +10°C
M

edia Conservazione(TN) / Lunga Conservazione(BT)
M

edium
 term

 storage (TN) / Long term
 storage (BT)

TN
BT

TN

Dim
ensioni esterne con m

onoblocco (LxPxH) m
m

External dim
ensions with m

onoblock unit (W
XD-H) m

m
940x2380x1830

940x2380x1830
2260x860x2500

Dim
ensioni esterne senza m

onoblocco (LxPxH) m
m

External dim
ensions without m

onoblock unit (W
XD-H) m

m
940x2380x1470

940x2380x1470
2260x860x1960

Tem
peratura am

biente di utilizzo
Am

bient tem
perature range

SN

Controllore elettronico - Electronic controller
Display Elettronico - Electronic display

Sistem
a di allarm

e acustico e  visivo
Acoustic and visual alarm

 system
Finitura  Interno / Esterno - Inner/Outer structure

X+X
B+B

N. / Tipo di porta - Nr. Doors and door type
2 Cieche - 2 Solid

Serratura con chiave di sicurezza - Key lock
Porta etichetta - Nam

e tag holder

Illum
inazione - Light

Spessore di isolam
ento m

m
 - Insulation thickness m

m
70

70
80

Tipo di Refrigerante - Refrigerant gas type
R404A

Sbrinam
ento - Defrost

Autom
atico con evaporizzazione acqua condensa - Automatic with condensate water vaporization

Ruote (di cui 2 con freno) H 130 m
m

Castors kit (2 with brakes) H 130 m
m

Voltaggio - Voltage
220/1/50 Hz

HP - KW
5/8 E - 0,5

1,7 E - 1,35
5/8 E - 0,5

Potenza frigorifera (W
) - Refrigerating capacity (W

)
1335 *

1184 **
1335 *

M
ODELLO

M
ODEL

2 Corpi - 2 Bodies
2 Corpi Carico Laterale - 2 Bodies side loading

FRIGORIFERI M
ORTUARI - M

ORTUARY REFRIGERATORS
CELLA M

ORTUARIA - M
ORTUARY CHAM

BER

B+B=Lam
iera plastificata antibatterica interno ed esterno / Pre-coated antibacterial sheet steel inside and outside

X+X = Acciaio inox AISI 304 interno ed esterno /AISI304 stainless steel both inside and outside
* Tem

p. Cella/Coldroom
 tem

p. +5 °C - Tem
p. Ext. +35°C

** Tem
p. Cella/Coldroom

 tem
p. -20 °C - Tem

p. Ext. +35°C



7
7

7
6

C
ella 3

 C
O

R
P
I

3
 bodies cham

ber

L  1210
P  2260
H  2500

L  1210
P  2260
H  1960

C
ella 4

 C
O

R
P
I

4
 bodies cham

ber

L  1210
P  2260
H  2750

L  1210
P  2260
H  2260

L  1910
P  2260
H  2500

L  1910
P  2260
H  2750

L  1910
P  2260
H  1960

C
ella 6

 C
O

R
P
I

6
 bodies cham

ber

L  1910
P  2260
H  2260

C
ella 8

 C
O

R
P
I

8
 bodies cham

ber

L  2960
P  2260
H  2500

L  2960
P  2260
H  1960

C
ella 9

 C
O

R
P
I

9
 bodies cham

ber

L  3660
P  2260
H  2500

L  3660
P  2260
H  1960

C
ella 1

2
 C

O
R

P
I

1
2
 bodies cham

ber

-1
0

°C
  -2

0
°C

+2
°C

  +8
°C

-1
0

°C
  -2

0
°C

+2
°C

  +8
°C

+
 3

 L
IV

E
L
L
I - 3

 L
E
V

E
L
S

+
 4

 L
IV

E
L
L
I - 4

 L
E
V

E
L
S

m
o
rtu

a
ry c

h
a
m

b
e
rs

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

+2 +8°C        -10 -20°C
-2 +8°C        -10 -20°C

M
edia Conservazione(TN) / Lunga Conservazione(BT)

M
edium

 term
 storage (TN) / Long term

 storage (BT)
TN

BT
TN

BT

Dim
ensioni esterne con m

onoblocco (LxPxH) m
m

External dim
ensions with m

onoblock unit (W
XD-H) m

m
1210x2260x2750

1910x2260x2750

Dim
ensioni esterne senza m

onoblocco (LxPxH) m
m

External dim
ensions without m

onoblock unit (W
XD-H) m

m
1210x2260x2260

1910x2260x2260

Tem
peratura am

biente di utilizzo
Am

bient tem
perature  range

SN

Controllore elettronico - Electronic controller
Display Elettronico - Electronic display

Sistem
a di allarm

e acustico e  visivo
Acoustic and visual alarm

 system
Finitura  Interno / Esterno - Inner/Outer structure

B+B
N. / Tipo di porta - Nr. Doors and door type

1 Cieca - 1 Solid
2 Cieche - 2 Solid

Serratura con chiave di sicurezza - Key lock
Porta etichetta - Nam

e tag holder
Illum

inazione - Light
Spessore di isolam

ento m
m

 - Insulation thickness m
m

80
100

80
100

Tipo di Refrigerante - Refrigerant gas type
R404A

Sbrinam
ento - Defrost

Autom
atico con evaporizzazione acqua condensa - Automatic with condensate water vaporization

Voltaggio - Voltage
220/1/50 Hz

400/3/50 Hz
220/3/50 Hz

400/3/50 Hz
HP - KW

3/4E - 0,6
2E - 1,5

1E - 0,7
3E - 2,2

Potenza frigorifera (W
) - Refrigerating capacity (W

)
1478

1184
2245

2456

M
ODELLO - M

ODEL
8 Corpi - 8 Bodies

4 Corpi - 4 Bodies

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

+2 +8°C   -10 -20°C
M

edia Conservazione(TN) / Lunga Conservazione(BT)
M

edium
 term

 storage (TN) / Long term
 storage (BT)

TN
BT

TN
BT

TN
BT

TN
BT

Dim
ensioni esterne con m

onoblocco (LxPxH) m
m

External dim
ensions with m

onoblock unit (W
XD-H) m

m
1210x2260x2500

1910x2260x2500
2960x2260x2500

3660x2260x2500

Dim
ensioni esterne senza m

onoblocco (LxPxH) m
m

External dim
ensions without m

onoblock unit (W
XD-H) m

m
1210x2260x1960

1910x2260x1960
2960x2260x1960

3660x2260x1960

Tem
peratura am

biente di utilizzo
Am

bient tem
perature  range

SN

Controllore elettronico - Electronic controller
Display Elettronico - Electronic display

Sistem
a di allarm

e acustico e  visivo
Acoustic and visual alarm

 system
Finitura  Interno / Esterno - Inner/Outer structure

B+B
N. / Tipo di porta - Nr. Doors and door type

1 Cieche - 1 Solid
2 Cieche - 2 Solid

3 Cieche - 3 Solid
4 Cieche - 4 Solid

Serratura con chiave di sicurezza - Key lock
Porta etichetta - Nam

e tag holder
Illum

inazione - Light
Spessore di isolam

ento m
m

 - Insulation thickness m
m

80
100

80
100

80
100

80
100

Tipo di Refrigerante - Refrigerant gas type
R404A

Sbrinam
ento - Defrost

Autom
atico con evaporizzazione acqua condensa - Automatic with condensate water vaporization

Voltaggio - Voltage
200/1/50 Hz

200/1/50 Hz
400/3/50 Hz

200/1/50 Hz
400/3/50 Hz

400/3/50 Hz
400/3/50 Hz

HP - KW
5/8E - 0,5

1,7E - 1,3
1E - 0,7

2E - 1,5
1E - 0,7

3E - 2,2
1,2E - 0,9

4E - 3
Potenza frigorifera(W

) - Refrigerating capacity (W
)

1335 *
1184 **

2245 *
1686 **

2245 *
2456 **

2529 *
3548 **

M
ODELLO - M

ODEL
12 Corpi - 12 Bodies

9 Corpi - 9 Bodies
3 Corpi - 3 Bodies

6 Corpi - 6 Bodies

B+B=Lam
iera plastificata antibatterica interno ed esterno / Pre-coated antibacterial sheet steel inside and outside

X+X = Acciaio inox AISI 304 interno ed esterno /AISI304 stainless steel both inside and outside
* Tem

p. Cella/Coldroom
 tem

p. +5 °C - Tem
p. Ext. +35°C

** Tem
p. Cella/Coldroom

 tem
p. -20 °C - Tem

p. Ext. +35°C

ACCESSORI M
ORTUARI E CAM

ERE M
ORTUARIE

ACCESSORIES M
ORTUARY REFRIGERATOR AN

D CHAM
BERS

+ Rivestim
ento interno e/o esterno in acciaio inox

+ Porte piccole anzichè grandi
+ Vasca supplem

entare in acciaio
+ Carrello idraulico o elettrico
+ Coperchio in acciaio per carrello 
+ DM

LP Unit: sistem
a d’allarm

e e di registrazione
 

indipendente dotato di batterie di back-up
+ Frequenza 60 Hz

+ Stainless steel inside and/or outside
+ Sm

all hatches instead of one big door
+ Additional body tray (stainless steel)
+ Hydraulic or Electric Trolley
+ Stainless steel hood for hydraulic trolley
+ DM

LP Unit: independent alarm
 and recording system

 
equipped w

ith back-up batteries
+ 60 Hz Frequency



7
9

7
8

Tavolo
Table B
L  2600
P  

800
H  

850

Tavolo
Table C
L  2200
P  

750
H  

850

L
P

H

T
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V

O
L
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U
T
O

P
S

IA

+ Idroaspiratore
+ Trituratore/Dissipatore
+ Supporto salm

a (n° 4 pezzi)
+ Appoggiatesta in acciaio o in gom

m
a

+ Secchio raccolta liquidi
+ Rubinetto con m

iscelatore altezza ginocchia

A
U

T
O

P
S

Y
 T

A
B

L
E

+ Hydroaspirator
+ Grinder
+ Body support (4 pcs)
+ N

eck-rest (stainless steel or rubber)
+ Bucket (stainless steel)
+ Knee-operated m

ixing tap

Poggiatesta in acciaio
Neck-rest (stainless steel)

Poggiatesta in gom
m

a
Neck-rest (rubber)

Carrello idraulico
Hydraulic trolley

a
c
c
e
s
s
o
rie

s
Oltre ai frigoriferi m

ortuari, Fiocchetti propone alcune soluzioni per rispondere alle esigenze 
di m

ovim
entazione e trattam

ento delle salm
e. Sono tre i tavoli dedicati al servizio autopsia, 

tutti com
pletam

ente in acciaio inox: dal sem
plice tavolo dotato di ruote con possibilità di 

personalizzazione con tavolino per attrezzi, appoggiatesta e supporti per la salm
a, ai tavoli più 

com
pleti, dotati di lavandino, doccia con erogatore e prese elettriche, con possibilità di aggiungere 

num
erosi accessori com

e il trituratore o l’idroaspiratore.

Beside the m
ortuary refrigerators and cham

bers ranges, Fiocchetti offers solutions for corpses 
transport and treatm

ent. Three autopsy tables are offered, all m
ade of stainless steel: a basic table 

equipped w
ith castors – instrum

ent table, neck and body supports on request, to m
ore com

plete 
units equipped w

ith basin, show
er and sockets and the chance to add specific accessories like the 

grinder and the  hydroaspirator.

a
u
to

p
s
y ta

b
le

s
T
A
V

O
L
I A

U
T
O

P
S

IA

Tavolo
Table A
L  2600
P  

750
H  

850
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Le Em
oteche e i plasm

a-freezer Fiocchetti sono progettati espressam
ente per 

la conservazione di sangue ed em
oderivati, nel pieno rispetto delle direttiva Ce 

93/42/CE – classe IIa, che identifica questa categoria com
e Dispositivi M

edici, e 
conform

i alle norm
e DIN 58371 e DIN 58375. Em

oteche e plasm
afreezer offrono 

un’am
pia scelta in quanto a capacità di stoccaggio, allestim

enti e versioni proposte.  
Nella dotazione standard della gam

m
a, oltre alla strum

entazione ECT-F TOUCH, 
rientrano di serie:
+ 

il m
odulo DM

LP Digital M
onitor Touch, sistem

a di back-up 
 

per allarm
i e sistem

a di registrazione
+ 

la m
orsettiera esterna con 2 contatti puliti per la rem

otizzazione degli
 

allarm
i, porta RS485 ed Ethernet RJ45 

+ 
la serratura elettronica con possibilità di controllare gli accessi

+ 
la sonda di sim

ulazione tem
peratura prodotto 

+ 
cassetti con divisori oppure ripiani (a seconda dei m

odelli)
+ 

piedi o ruote per perm
ettere sem

pre un’accurata pulizia
 

dell’am
biente circostante

Plasm
a-Freezer ed Em

oteche Fiocchetti sono regolarm
ente iscritti al Repertorio 

Nazionale dei Dispositivi M
edici. Tutti gli organi del Servizio Sanitario Nazionale 

possono quindi acquistarli con fiducia.

Fiocchetti’s blood banks (Em
oteca range) and plasm

a-freezers have been 
developed for the storage of blood and blood related products, in full com

pliance 
w

ith 93/42/CE - class IIa regulation, w
hich identifies these equipm

ent as 
m

edical devices, and w
ith DIN 58371. 

Em
oteca range and plasm

a freezer series are offered w
ith several storage 

capacities, internal fitting and different versions.
The standard equipm

ent, beside ECT-F Touch controller, include:
+ 

the DM
LP Digital M

onitor Touch m
odule, for the recording of

 
tem

peratures by m
eans of an independent PT100 probe and back-up

 
batteries

+ 
external term

inal board, including tw
o dry contacts to rem

ote alarm
s,

 
RS485 and RJ45 Ethernet ports

+ 
electric digital key lock w

ith passw
ord controlled access list

+ 
product tem

perature sim
ulation probe

+ 
draw

ers w
ith dividers or shelves (according to the supplied m

odel)
+ 

feet or castors to allow
 the cleaning of the floor

Fiocchetti’s Plasm
a freezers and blood banks (Em

oteca range) are registered 
into the Italian national register of m

edical devices.

d
is

p
o
s
itiv

i m
e
d
ic

i
La conservazione di sangue ed em

oderivati è da sem
pre sottoposta a severe regolam

entazioni: 
l’accurato controllo e m

antenim
ento della tem

peratura e la presenza di un sistem
a di allarm

e con 
batteria di back-up sono solo alcuni dei requisiti da soddisfare per il loro stoccaggio in assoluta 
sicurezza. La sofisticata strum

entazione per il controllo della tem
peratura in dotazione a tutta la 

gam
m

a Fiocchetti assicura condizioni ottim
ali di conservazione dei prodotti, garantendo la com

pleta 
affidabilità di em

oteche e plasm
afreezer, in conform

ità alle norm
ative più restrittive di settore, in 

cam
po nazionale ed internazionale.

m
e
d
ic

a
l d

e
v
ic

e
s

Blood and blood-derived products storage is from
 the tim

e being subject to strict regulations.

The accurate control and m
aintaining of the w

orking tem
perature and the presence of an alarm

 

system
 com

plete w
ith battery back-up, are som

e of the m
ain requirem

ents to satisfy for their safety 

storage. The sophisticate instrum
entation for the tem

perature control supplied w
ith all the range 

grants the optim
al storage conditions required and the sure reliability of Fiocchetti’s blood banks 

and plasm
a-freezer, in com

pliance w
ith all national and international regulatory requirem

ents.
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Em
oteca

1
4

0
63  Sacche/bags 450 m

l
L  

520
P  

635
H  

1000

21  Sacche/bags 450 m
l

L  
520

P  
635

H  
865

E
M

O
T
E
C

A
+4

°C

Em
oteca

1
0

0

L
P

H

Registrazione dati su SD Card.
Data recording on SD card.

Em
oteca

1
7

0
Em

oteca
2

0
0

90 Sacche/bags 450 m
l

L  
600

P  
655

H  
1285

120 Sacche/bags 450 m
l

L  
600

P  
655

H  
1460



8
5

8
4

Em
oteca

4
0

0
180 Sacche/bags 450 m

l 
L  

600
P  

655
H  

1955

Em
oteca

2
5

0

Tw
in

2
5

0
Tw

in
4

0
0

150 Sacche/bags 450 m
l 

L  
600

P  
655

H  
1635

+4
°C

L
P

H

Em
oteca

7
0

0

Tw
in

7
0

0

336 Sacche/bags 450 m
l 

L  
720

P  
825

H  
2050

Elettroserratura per controllo
accessi m

ultiutente.
Electronic lock for m

ulti-users 
access control.
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8
6

Em
oteca

1
5

0
0

Tw
in

1
5

0
0

672 Sacche/bags 450 m
l 

L  
1440

P  
820

H  
2050

+ Alzatina in plexiglass per cassetto
+ Griglia in acciaio plastificato atossico, installata su
 

supporti antiribaltam
ento

+ Cassetto supplem
entare in allum

inio 
+ Cestello in acciaio inox installato su guide antiribaltam

ento
+ Rack in acciaio inox cm

.14 x 50 x 15H (m
ax n.3 su ogni ripiano)

+ Ruote di cui n.2 con freno
+ M

odulo W
i-Fi: accessorio plug-in per connessione,

 
m

onitoraggio e gestione a distanza del frigorifero
+ Gsm

 Com
m

unicator: m
odulo plug-in per la notifica tram

ite SM
S

 
di funzionalità e guasti dell’unità frigorifera. Ogni controllore ECT-F

 
Touch può essere dotato di un m

odulo GSM
, diventando un’unità

 
indipendente che trasm

ette e riceve SM
S di diverso tipo: SM

S di
 

M
ONITORAGGIO: uno squillo alla SIM

 del frigorifero genera l’invio
 

autom
atico di un SM

S contenente i dati funzionali. SM
S di

 
AVVISO: allarm

i o guasti vengono vengono notificati ai num
eri

 
registrati. Con le batterie di back-up, in assenza di rete il GSM

 
avverte dello stato di black-out e del ritorno dell’energia elettrica.

 
SM

S di COM
ANDO: si possono inviare m

essaggi per m
odificare

 
i param

etri del controllore, accensione o spegnim
ento dell’unità,

 
m

odifica del setpoint, ecc.
+ Sterilizzatore antibatterico: dispositivo di sanificazione dei
 

batteri all’interno dell’apparecchiatura (elim
inazione autom

atica
 

del 99%
). La sanificazione investe sia le superfici interni, sia

 
prodotti contenuti. 

+ Sonda um
idità per il m

onitoraggio e la registrazione dei valori di
 

um
idità all’interno del vano

+ Sonda PT100 (contatti liberi)
+ Foro passacavi con tappo m

m
 35 (di serie sul lato destro)

+ Foro passaggio sonde m
m

 15 (di serie sulla schiena)
+ Presa interna 220V
+ Doppia Presa interna 220V con interruttore ON/OFF
+ Certificato di tem

peratura: report con m
in. n.10 sonde per 12 h

+ Frequenza 60 Hz
+ Voltaggio 115V
+ Im

ballo in gabbia

+ Plexiglas front for draw
ers

+ W
ire shelf in a-toxic plastic coated steel, 

 
supported by anti-tilt clips. 

+ Alum
inium

 draw
er, totally extractible

+ Stainless steel basket m
ounted on anti-tilt side slides.

+ Stainless steel rack, dim
ensions cm

.14 x 50 x 15H 
+ Castors kit, nr.2 w

ith brakes
+ W

i-Fi M
odule: plug-in accessory for m

onitoring, connection
 

and control at the distance of the equipm
ent

+ Gsm
 Com

m
unicator: plug-in m

odule for the notification,
 

via SM
S, of the functioning and possible faulty condition of the

 
equipm

ent. Every ECT-F Touch controller can be equipped w
ith

 
a GM

S m
odule, thus becom

ing and independent unit sending
 

and receiving different kind of SM
S. M

onitoring SM
S: calling the

 
SIM

 card of the refrigerator w
ill generate an SM

S containing all
 

functional data. ALERT SM
S: failures of faulty conditions are

 
notified to the pre-set num

bers. W
hen equipped w

ith 
 

back-up batteries, in case of pow
er failure, the GSM

 w
ill inform

 
of this condition and of pow

er restore, once this w
ill be the case.

 
COM

M
AND SM

S: m
essages can be sent to m

odify the controller
 

param
eters, the turning on or off of the unit, to change the 

 
set-point, etc.

+ Antibacteria Sterilizer
+ PT100 probe (free contacts)
+ Pass-through port w

ith cap, diam
. m

m
 35 

+ Pass-through port m
m

 15 
+ Internal socket 220V
+ Double internal socket 220V w

ith ON/OFF sw
itch

+ Tem
peratures certificate: test report, 

 
m

inim
um

 nr.10 probes for 12 hours 
+ Frequency 60 Hz
+ Voltage 115V
+ W

ooden crate package

Sterilizzatore antibatterico
Antibacteria sterilizer

a
c
c
e
s
s
o
rie

s

Sim
ulatore di prodotto con sonda PT100

PT100 ballasted probe for tem
p. product sim

ulation

+4
°C

L
P

H



M
ODELLO

M
ODEL

1500 - 1500 Tw
in

700 - 700 Tw
in

400 - 400 Tw
in

170
250 - 250 Tw

in
140

200
100

Capacità lt (cu ft) - Capacity lt (cu ft)
126 (4,45)

153 (5,40)
179 (6,33)

221 (7,81)
264 (9,33)

347 (12,26)
620 (21,91)

1355 (47,87)

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

+4°C
+4°C

N° Sacche di sangue (450m
l) - Nr of blood bags ( 450m

l)
21

63
90

120
150

180
336

672

N° Cassetti in dotazione - Nr of provided drawers
1

3
3

4
5

6
7

14

Dim
ensioni cassetti  (LxPxH) (n. spazi) m

m
Drawers dim

ensions (W
xDxH) (nr of partitions) m

m
100x450x75 (3)

100x450x75 (3)
120x400x75 (3)

120x400x75 (3)
120x400x75 (3)

120x400x75 (3)
154x600x75 (3)

154x600x75 (3)

Controllore elettronico - Electronic controller
ECT-F Touch

Dim
ensioni esterne m

m
 (LxPxH) - External dim

ension m
m

 (W
XDXH)

520x635x865
520x635x1000

600x655x1285
600x655x1460

600x655x1635
600x655x1955

720x825x2050
1440x820x2050

Registazione della tem
peratura - Tem

perature recording

Sistem
a di allarm

e acustico e visivo - Acoustic and visual alarm
 system

  

Allarm
e acustico e visivo in black out - Visual and acoustic alarm

  during power failure

Sonda sim
ulatore prodotto PT100 - Product tem

perature PT100 sim
ulation probe

Elettroserratura per controllo m
ulti-accessi - Electric digital key lock, m

ulti access control
Contatti esterni (RS485+Ethernet+contatti puliti)
External term

inal board (RS485/Ethernet/Dry contact)
Sensori di corrente e tensione - M

ains and tension sensors 

Term
ostato di sicurezza - Safety therm

ostat

Contatto pulito per rem
otizzazione allarm

i - Dry contact for alarm
 rem

oting

Test di autodiagnosi preventiva - Preventive self-diagnostic test

Funzione Night & Day per risparm
io energetico - Power saving Night&Day function

Finitura Interno/Esterno - Outer/inner structure
B+B or B+X

B+B or B+X

Spessore isolam
ento (fianchi/schiena) m

m
 - Insulation thickness (sides/back) m

m
40

50/70
60

70

Tipo di porta - Door type
Vetrata - Glass

Vetrata - Glass

Tipo di Refrigerazione - Refrigeration type
Ventilata - Ventilated

Ventilata - Ventilated

Tipo di gas refrigerante - Refrigerant gas type
R134a

R404A
R134a (R404a Tw

in)

Sbrinam
ento - Defrost

Autom
atico con evaporizzazione acqua di condensa  (Optional per m

od.700-1500 versione TW
IN) -  Automatic with condensate water vaporization (Optional for 700 and 1500 TW

IN models)

Piedi/Rullini /Ruote - Feet/Rollers/Castors
Ruote (Diam

.50m
m

) - Castors (diam mm 50)
Rullini (Diam

. 20m
m

) - Rollers (Diam mm 20)
Piedi (H=130m

m
) - Feet ( H= 130mm)

Illum
inazione interna - Internal light

Led
Led

Intercam
biabilità ripiani/cassetti - Shelves/drawers interchange system

Consum
o (Kw

att/24h) - Power consum
ption (kW

/24h)
2,1

2,2
1,5

1,6
1,8

2,4
3,1

5,1

Potenza assorbita Kw
 (Am

p) - Instant power consum
ption kW

(Am
p)

0,28  (1,2)
0,28  (1,2)

0,35  (1,6)
0,35  (1,6)

0,35  (1,6)
0,35  (1,6)

0,37  (2,4)
0,52  (3,3)

Rum
orosità (<dBA) - Noise level (<dBA)

39,5
39,5

45
45

45
46

51
54

8
9

8
8

B+B= Lam
iera plastificata bianca antibatterica interno ed esterno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, both inside and outside

B+X= Lam
iera plastificata bianca antibatterica esterno e acciaio inox AISI 304 interno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, outside and AISI 304 stainless steel inside
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L  
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lasm

a
Freezer
2

5
0

400  
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L  
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P  
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H  1955

L
P
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250  
lt

L  
600

P  
630

H  1635

La serie Plasm
a-Freezer perm

ette di stoccare per brevi periodi sacche di plasm
a ed em

oderivati 
congelati fino a -25 °C, m

antenendoli sem
pre alla corretta tem

peratura di conservazione.
Le quattro diverse capacità proposte, dai 250 ai 1500 litri, si adattano alle esigenze di piccoli o 
grandi laboratori e di reparti trasfusionali.

Plasm
a-Freezer series allow

 to store for a short period of tim
e frozen  plasm

a bags and blood 
related products up to -25°, alw

ays keeping them
 in the correct range of storage tem

perature. 
Four different capacities, from

 250 to 1500 liters, suit the needs of little and big laboratories and 
trasfusion centers.

-1
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°C
  -2

5
°C

P
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A
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R
E
E
Z
E
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M
aniglia ergonom

ica
in allum

inio anodizzato.
Ergonom

ic handle in 
anodized alum

inum
.
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M
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1500
250

400
7009

3

Capacità lt (cu ft) - Capacity lt (cu ft)
264  (9,33)

347  (12,26)
620  (21,91)

1355   (47,87)

Capacità lorda lt (cu ft) - Gross capacity lt (cu ft)
264 (9,33)

347 (12,26)
620  (21,91)

1355   (47,87)

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

-10  - 25°C

N. ripiani in dotazione - Nr. of provided shelves
2

3
3

6
N° m

ax ripiani /cassetti o cestelli
M

ax. nr of shelves/drawers or baskets
4

5
7/6

14/12

Nr. m
ax rack per 12 sacche (450 m

l)
M

ax. nr of racks for 12 plasm
a bags (450 m

l)
21

42

Controllore elettronico - Electronic controller
ECT-F Touch

Dim
ensioni esterne m

m
 (LxPxH)

External dim
ension m

m
 (W

XDXH)
600x630x1635

600x630x1955
720x800x2050

1440x820x2050

Dim
ensioni interne m

m
 (LxPxH)

Internal dim
ensions m

m
 (W

XDXH)
500x490x1075

500x490x1405
600x686x1505

1300x690x1510

Registazione della tem
peratura - Tem

perature recording
Sistem

a di allarm
e acustico e visivo

Acoustic and visual alarm
 system

  
Allarm

e acustico e visivo in black out
Visual and acoustic alarm

  during power failure
Sonda sim

ulatore prodotto PT100
Product tem

perature PT100 sim
ulation probe

Elettroserratura per controllo m
ulti-accessi

Electric digital key lock, m
ulti access control

Contatti esterni (RS485+Ethernet+contatti puliti)
External term

inal board (RS485/Ethernet/Dry contact)
Sensori di corrente e tensione - M

ains and tension sensors

Term
ostato di sicurezza - Safety therm

ostat

Test di autodiagnosi preventiva - Preventive self-diagnostic test

Funzione Night & Day per risparm
io energetico

Power saving Night&Day function
Finitura Esterno/Interno - Outer/inner structure

B+B or B+X
Spessore isolam

ento (fianchi/schiena) m
m

Insulation thickness (sides/back) m
m

50/70
60

70

Tipo di porta - Door type
Cieca -Solid

Tipo di Refrigerazione - Refrigeration type
Ventilata -Forced air

Tipo di gas refrigerante - Refrigerant gas type
R404A

Sbrinam
ento - Defrost

Autom
atico con evaporizzazione di acqua di condensa - Automatic with condensate water vaporization

Piedi/Rullini - Feet/Rollers
Rullini (ø 20m

m
) - Rollers (ø 20mm)

Piedi (H=130 m
m

) - Feet (H=130 mm)

Illum
inazione interna - Internal light

led
Intercam

biabilità ripiani/cassetti
Shelves/drawers interchange system
Consum

o (Kw
att/24h) - Power consum

ption (kW
/24h)

6,9
8,6

12,1
14,4

Potenza assorbita Kw
 (Am

p)
Instant power consum

ption kW
(Am

p)
0,75  (3)

0,75  (3)
0,8  (3,2)

0,9  (4)

Rum
orosità (<dBA) - Noise level (<dBA)

49
49

52
55

B+B= Lam
iera plastificata bianca antibatterica interno ed esterno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, both inside and outside

B+X= Lam
iera plastificata bianca antibatterica esterno e acciaio inox AISI 304 interno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, outside and AISI 304 stainless steel inside
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Porta a vetro tem
prato, antiappannante e term

oisolante di triplo spessore con profilo in allum
inio anodizzato, conform

e 
alle norm

ative di sicurezza vigenti. M
aniglia a tutta lunghezza per una corretta presa, guarnizione m

agnetica di tenuta 
sui quattro lati, chiusura autom

atica con m
olla di ritorno e ferm

o porta a 90°.

Triple glass heat treated door, anti-m
ist, anodized alu profiles, in accordance w

ith safety regulations. Full length door 
handle for a secure grip, m

agnetic gasket on four sides, autom
atic recovery and door stop at 90°.

P
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A
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  -2
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  -2
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°C
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Con la serie PLASM
A-VISION è possibile stoccare sacche di plasm

a ed em
oderivati a -20°C in 

un congelatore provvisto di triplo vetro tem
prato: questo perm

ette di avere sotto controllo già 
dall’esterno i prodotti, m

antenendoli sem
pre alla corretta tem

peratura di conservazione.
I PLASM

A-VISION 2T consentono di conservare prodotti a tem
peratura positiva e altri a tem

peratura 
negativa in un’unica struttura: ad esem

pio sangue a tem
peratura positiva (+4 °C) e plasm

a congelato 
a -20°C.

PLASM
A-VISION range allow

s storing blood bags and blood related products at -20°C in a freezer 
equipped w

ith triple glass door; this w
ill keep under visual control the stored products w

hile 
m

aintaining the correct storage tem
perature.

PLASM
A-VISION 2T w

ill preserve in single equipm
ent products needing positive tem

perature 
storage and others needing negative tem

perature; for exam
ple, blood at +4°C and frozen plasm

a 
at -20°C.

400  
lt

(200+200)

L  
600

P  
655

H  2015

500  
lt

(250+250)

L  
720

P  
765

H  2080
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Capacità lt (cu ft) - Capacity lt (cu ft)
347  (12,26)

620  (21,91)
170+160 (6,01+5,66)

249+230 (8,80+8,13)
260+265 (9,19+9,37)

Capacità lorda lt (cu ft) - Gross capacity lt (cu ft)
347  (12,26)

620  (21,91)
170+181 (6,01+6,39)

249+261 (8,80+9,22)
288+305 (10,18+10,78)

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

-15  - 20°C
+2  +15°C / -15  - 20°C

N. ripiani in dotazione - Nr. of provided shelves
3

3
2+2

2+2
2+2

N° m
ax ripiani /cassetti o cestelli

M
ax. nr of shelves/drawers or baskets

4
5/5

3+3
3+3

3+3

Nr. m
ax rack per 12 sacche (450 m

l)
M

ax. nr of racks for 12 plasm
a bags (450 m

l)
18

18

Controllore elettronico - Electronic controller
ECT-F Touch

Dim
. esterne m

m
 (LxPxH) - External dim

ension m
m

 (W
XDXH)

600x655x1955
720x825x2050

600x655x2015
720x765x2080

720x885x2050
Dim

ensioni interne m
m

 (LxPxH)
Internal dim

ensions m
m

 (W
XDXH)

500x493x1405
600x686x1505

500x496x685
500x496x730

600x588x703
600x588x740

600x686x700
600x686x740

Registazione della tem
peratura - Tem

perature recording
Sistem

a di allarm
e acustico e visivo

Acoustic and visual alarm
 system

  
Allarm

e acustico e visivo in black out
Visual and acoustic alarm

  during power failure
Sonda sim

ulatore prodotto PT100
Product tem

perature PT100 sim
ulation probe

Elettroserratura per controllo m
ulti-accessi

Electric digital key lock, m
ulti access control

Contatti esterni (RS485+Ethernet+contatti puliti)
External term

inal board (RS485/Ethernet/Dry contact)
Sensori di corrente e tensione - M

ains and tension sensors

Term
ostato di sicurezza - Safety therm

ostat

Test di autodiagnosi preventiva - Preventive self-diagnostic test
Funzione Night & Day per risparm

io energetico
Power saving Night&Day function
Finitura Esterno/Interno - Outer/inner structure

B+B or B+X
B+B

B+X
Spessore isolam

ento (fianchi/schiena) m
m

Insulation thickness (sides/back) m
m

50/70
60

50/70
60/75

60

Tipo di porta - Door type
Vetrata -Glass door

Tipo di Refrigerazione - Refrigeration type
Ventilata -Forced air

Tipo di gas refrigerante - Refrigerant gas type
R404A

Sbrinam
ento - Defrost

Automatico con evaporizzazione di acqua di condensa
Automatic with condensate water vaporization

Autom
atico

Automatic

Piedi/Rullini - Feet/Rollers
Rullini (ø 20m

m
)

Rollers (ø 20mm)
Piedi (H=130 m

m
)

Feet (H=130 mm)
Rullini (ø 20m

m
)

Rollers (ø 20mm)
Piedi (H=130 m

m
)

Feet (H=130 mm)
Illum

inazione interna - Internal light
led

Intercam
biabilità ripiani/cassetti

Shelves/drawers interchange system
Consum

o (Kw
att/24h) - Power consum

ption (kW
/24h)

12,5
14,8

9,4
11,5

14,8
Potenza assorbita Kw

 (Am
p)

Instant power consum
ption kW

(Am
p)

0,65 (3)
1,3 (4)

0,3 / 0,6 (1,8 / 4A)
0,3 / 0,6 (1,8 / 4A)

0,4+1,8 (1,4+5,8)

Rum
orosità (<dBA) - Noise level (<dBA)

49
52

53
52

56

700  
lt

(300+300)

L  
720

P  
885

H  2050

L
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M
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M
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700 2T
700

400
400 2T

500 2T

9
7

-1
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  -2

0
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+2
°C

  +1
5
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B+B= Lam
iera plastificata bianca antibatterica interno ed esterno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, both inside and outside

B+X= Lam
iera plastificata bianca antibatterica esterno e acciaio inox AISI 304 interno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, outside and AISI 304 stainless steel inside



9
9

9
8

L
P

H

P
L
A

S
M

A
-L

A
B

O
R

 2
T

Le serie PLASM
A-LABOR 2T garantisce la perfetta conservazione di due tipi di prodotto in 

un’unica struttura: sangue a tem
peratura positiva (+4 °C) e plasm

a a -20°C. Questo è possibile 
grazie ai due vani com

pletam
ente indipendenti, con doppio com

pressore e possibilità di im
postare 

autonom
am

ente le tem
perature. Entram

bi i vani sono controllati dall’ECT-F TOUCH, che presenta un 
doppio im

pianto grafico per seguire lo stato di funzionam
ento di entram

bi i vani.

The serie PLASM
A-LABOR 2T allow

s the perfect storage of tw
o kind of products in the sam

e 
equipm

ent: blood at +4° and plasm
a at -20°C. This is possible thanks to tw

o com
pletely separate 

com
partm

ents, equipped w
ith double cooling units and independent tem

perature range setting.
Both com

partm
ents are patrolled by ECT-F Touch controller; the touch screen is split into tw

o 
separate sections , each dedicated to a single com

partm
ent.
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Batterie di back-up NiM

h
ricaricabili di facile sostituzione.

Back-up NiM
h rechargeable 

batteries, easily replaceable.
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La serie Plasm
a-Superartic perm

ette di conservare per periodi più lunghi plasm
a ed em

oderivati 
congelati fino a -40 °C, m

antenendoli sem
pre alla corretta tem

peratura di conservazione. Il m
odello 

PLASM
A-SUPERARTIC 2T 700 com

bina invece un vano frigorifero ad un secondo vano congelatore, 
in grado di raggiungere i -35°C. Con questo frigocongelatore è possibile quindi conservare sangue 
fresco e plasm

a a lunga conservazione, con la certezza di m
antenerli sem

pre ben separati.

Plasm
a-Superartic series allow

 storing for longer period of tim
e frozen plasm

a and plasm
a related 

products up to -40°C, alw
ays keeping them

 in the correct range of storage tem
perature. The m

odel 
PLASM

A-SUPERARTIC 2t 700 com
bines, on the other hand, a refrigerated cham

ber beside a freezer 
one, the latter able to reach a storage tem

perature of -35°. This com
bined refrigerator and freezer 

can therefore m
aintain fresh blood and long-term

 storage plasm
a in a single piece of equipm

ent in 
perfectly separated cham

bers. 
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M
ODELLO

M
ODEL

M
ODELLO

M
ODEL

700 2T
700 2T

250
280 2T

400
400 2T

700
500 2T

1
0
3

1
0
2

Capacità lt (cu ft) - Capacity lt (cu ft)
128+128 (4,53+4,53)

170+160 (6,01+5,66)
249+230 (8,80+8,13)

260+265 (9,19+9,37)

Capacità lorda lt (cu ft) - Gross capacity lt (cu ft)
153+153 (5,40+5,40)

170+181 (6,01+6,39)
249+261 (8,80+9,22)

288+305 (10,18+10,78)

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

+2 +15°C / -15 -20°C
+2 +15°C / -10 -24°C

N. ripiani in dotazione - Nr. of provided shelves
2+2

2+2
2+2

2+2
N° m

ax ripiani /cassetti o cestelli
M

ax. nr of shelves/drawers or baskets
3+3

3+3
3+3

3+3

Nr. m
ax rack per 12 sacche (450 m

l)
M

ax. nr of racks for 12 plasm
a bags (450 m

l)
18

18

Controllore elettronico - Electronic controller
ECT-F Touch

Dim
ensioni esterne m

m
 (LxPxH)

External dim
ension m

m
 (W

XDXH)
520x665x1770

600x630x2015
720x740x2080

720x860x2050

Dim
ensioni interne m

m
 (LxPxH)

Internal dim
ensions m

m
 (W

XDXH)
440x516x421 (x2)

500x496x685
500x496x730

600x588x703
600x588x740

600x686x700
600x686x740

Registrazione della tem
peratura - Tem

perature recording
Sistem

a di allarm
e acustico e visivo

Acoustic and visual alarm
 system

  
Allarm

e acustico e visivo in black out
Visual and acoustic alarm

  during power failure
Sonda sim

ulatore prodotto PT100
Product tem

perature PT100 sim
ulation probe

Elettroserratura per controllo m
ulti-accessi

Electric digital key lock, m
ulti access control

Contatti esterni (RS485+Ethernet+contatti puliti)
External term

inal board (RS485/Ethernet/Dry contact)
Sensori di corrente e tensione - M

ains and tension sensors

Term
ostato di sicurezza - Safety therm

ostat

Test di autodiagnosi preventiva - Preventive self-diagnostic test
Funzione Night & Day per risparm

io energetico
Power saving Night&Day function
Finitura Esterno/Interno - Outer/inner structure

B+B or B+X
B+B

B+X
Spessore isolam

ento (fianchi/schiena) m
m

Insulation thickness (sides/back) m
m

40
50/70

60/75
60

Tipo di porta - Door type
Cieca -Solid

Tipo di Refrigerazione - Refrigeration type
Ventilata -Forced air

Tipo di gas refrigerante - Refrigerant gas type
R404A

Sbrinam
ento - Defrost

Autom
atico con evaporizzazione di acqua di condensa

Automatic with condensate water vaporization
Autom

atico
Automatic

Piedi/Rullini - Feet/Rollers
Rullini (ø 20m

m
) - Rollers (ø 20mm)

Piedi (H=130 m
m

)
Feet (H=130 mm)

Illum
inazione interna - Internal light

led
Intercam

biabilità ripiani/cassetti
Shelves/drawers interchange system
Consum

o (Kw
att/24h) - Power consum

ption (kW
/24h)

6,5
7,8

8,8
13,8

Potenza assorbita Kw
 (Am

p) - Instant power consum
ption kW

(Am
p)

0,28 / 0,6 (1,2 / 1,6A)
0,3 / 0,6 (1,8 / 4A)

0,3 / 0,6 (1,8 / 4A)
0,33 / 0,86 (1,2 / 3,2A)

Rum
orosità (<dBA) - Noise level (<dBA)

48
53

52
56

Capacità lt (cu ft) - Capacity lt (cu ft)
250 (8,84)

360 (12,72)
544 (19,22)

260+230 (9,19+8,13)

Capacità lorda lt (cu ft) - Gross capacity lt (cu ft)
280 (9,90)

384 (13,57)
620 (21,91)

288+305 (10,18+10,78)

Cam
po di tem

peratura - Tem
perature range

-20 -40°C
+2 +10°C / -20 -35°C

N. ripiani in dotazione - Nr. of provided shelves
2

3
3

3+3
N° m

ax ripiani /cassetti o cestelli
M

ax. nr of shelves/drawers or baskets
4

6
7

5+5

Nr. m
ax rack per 12 sacche (450 m

l)
M

ax. nr of racks for 12 plasm
a bags (450 m

l)
12

18
21

12

Controllore elettronico - Electronic controller
ECT-F Touch

Dim
ensioni esterne m

m
 (LxPxH)

External dim
ension m

m
 (W

XDXH)
670x825x1590

670x825x1940
720x860x2050

720x860x2050

Dim
ensioni interne m

m
 (LxPxH)

Internal dim
ensions m

m
 (W

XDXH)
510x600x915

510x600x1255
600x686x1320

600x686x700
600x686x740

Registrazione della tem
peratura - Tem

perature recording
Sistem

a di allarm
e acustico e visivo

Acoustic and visual alarm
 system

  
Allarm

e acustico e visivo in black out
Visual and acoustic alarm

  during power failure
Sonda sim

ulatore prodotto PT100
Product tem

perature PT100 sim
ulation probe

Elettroserratura per controllo m
ulti-accessi

Electric digital key lock, m
ulti access control

Contatti esterni (RS485+Ethernet+contatti puliti)
External term

inal board (RS485/Ethernet/Dry contact)
Sensori di corrente e tensione - M

ains and tension sensors

Term
ostato di sicurezza - Safety therm

ostat

Test di autodiagnosi preventiva - Preventive self-diagnostic test
Funzione Night & Day per risparm

io energetico
Power saving Night&Day function
Finitura Esterno/Interno - Outer/inner structure

B+X
B+B or B+X

B+X
Spessore isolam

ento (fianchi/schiena) m
m

Insulation thickness (sides/back) m
m

80
80

60
60

Tipo di porta - Door type
Cieca -Solid

Tipo di Refrigerazione - Refrigeration type
Ventilata -Forced air

Tipo di gas refrigerante - Refrigerant gas type
ISCEON 89

Sbrinam
ento - Defrost

Autom
atico con evaporizzazione di acqua di condensa

Automatic with condensate water vaporization
Autom

atico
Automatic

Piedi/Rullini - Feet/Rollers
Rullini (ø 20m

m
) - Rollers (ø 20mm)

Piedi (H=130 m
m

) - Feet (H=130 mm)

Illum
inazione interna - Internal light

Intercam
biabilità ripiani/cassetti

Shelves/drawers interchange system
Consum

o (Kw
att/24h) - Power consum

ption (kW
/24h)

12,5
13,8

14,2
14,6

Potenza assorbita Kw
 (Am

p) - Instant power consum
ption kW

(Am
p)

1,5  (4,8A)
1,5  (4,8A)

1,29  (7A)
0,33 / 0,86  (1,2-3,2A)

Rum
orosità (<dBA) - Noise level (<dBA)

50
50

60
57

B+B= Lam
iera plastificata bianca antibatterica interno ed esterno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, both inside and outside

B+X= Lam
iera plastificata bianca antibatterica esterno e acciaio inox AISI 304 interno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, outside and AISI 304 stainless steel inside

B+B= Lam
iera plastificata bianca antibatterica interno ed esterno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, both inside and outside

B+X= Lam
iera plastificata bianca antibatterica esterno e acciaio inox AISI 304 interno / Pre-coated antibacterial sheet steel, white colour, outside and AISI 304 stainless steel inside
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